Ty

p.136

p. 187

P 191
V. 26

p.192

p. 193

P, 194
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Dilvisio textus, [Verbum Salutis, L'Evangile selon Saint Jean,

traduit et commente par le P, Alfred Durand, §.J,
Beaushesne, Paris 1927]

€<-24 introductio historicas ab evaneelista composita

25-33 Jesus declarat se osse verum panem caelestem

54-52 panem a Deo datum tamquam panem vitae in Verbo Incarnato
23-60 culus caro vers ¢ibus, culus sanquis v-re potus

61-652 attamen ratlone Spiritus qul vivificat

6EY-72 evanzelista effectum jermonis narrat

Diversitas opinionum cirga divisionem ex desiderio divisionis nimis
rizidae; guinquies Intesrumpttur sermo Interrogatione vel oblectione
riempe vv. 28 34 41 53 61; unde conceptuum series interdum deflectitur

Puncta principalis in quibus sermo pedetenfiim progreditur
S2: panis caelestis quil fide manducatur
34z panis vitae, vivens et vivificans

Si: caro et sanguis manducandus ot bibendus
62: ratione divinitatis

Sermo incipit in plaga Capharnaum, finitdr in synapgoga (dle Sabbati p 209)
(non eodem die si Sabhato secus turba naviculas non ascendidset p 189)
Hodle non sine temeritate negatur sermonem esse aliquatenus Eucharisticum

Turba Jesum quaesivit non prrasecise ut de novo manduacaret sed ut
Secum thaumstursum haberet qul sequaces honis materiallbus cumularet;
turbae obtemperars facédsset Jesum Messiam secundum somnia Iudaica

V. 27: dablt, ideoque non panis veritatis neque panis cratiase quas
lam pridem omnibus Jesus dispensabat

Ve 28; faciemus ut opsremur opera Del: poRlus cogltat de opere
externo requisité, de religions quadam commutativa (do ut desg)
non suspicatur totam difficultatem esse in disrositionlbus internis.

V. 29: Augustinus, non est opus dentes et stomachum parare; "crede
ot manducasti,” :

Ve 50: miraculum de panibus multiplicatis comparari non potest cum
airaculo nutriend! totum populum per 40 annoes (Exod 16 35; Num 1: 45-46)
81 ergo Xtus postulat positlonem Moyse malorem (vits seternse
donator) faclat miraculum maius; ef. Io 7: 31 (pepoles dubot mumm maiove ivjos
+‘..|..."u-r\-—|,‘ [\ of MLSC\’M)

V. 51: docta obiectlo denstat praesentiam seribarum suggerit; forte
dam £it sermo In synaposa (v. 60)

¢irca manna: Pa, 77: 23-25; Sap 16: 20 2l; Philo, De profugls,
§25, manna erat symbolum verbi (locutionis) divinae, ipsius Logi divini )

V. 32: non aserebant Tudael Ipsum Moysen dedisse manna, sed eorum
argunentatio hoe praesupponit et insinuit

duplex negatio: non Moyses sed Pater dedit; verus panis nondum
@st datus sed a Fikio dandus.

V. 55: katabas, katabainan, et similias denotant divinitatem praeexlistentia

et sugrerunt divinitatem (haud obscure apud Ioannem; vid 3: 13, 31;
Bzﬁlfrcmls
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cum novo elemento quo sermo progredistur: 48-b2, 54-59

e

P _..,..._:;_:r:

Pﬂuuﬂ; fg’_ cnd.
Burand: explicatio Io VI

Ve 34: semper da(et credemus tibi

forsitan pdstulant hune panem eo modo quo Phurissel signum _
de caelo volebant (Mt 16 1), scilicet, mk/cum tale siznum non eventurum
credlderint, Xtum pseudo~prohetam manifestarent . '
ol ‘n‘ir.f% a&clu.:...u.....} fousim | smpeitelr dnddarion vtr:f-.u'.. by
V. 35: Ego sum panis vitae -- of. Messias Io 4 26; bonus pastor 10 11;
via veritas vita 14 6; vitis, vos palmites 15 1
irsa expressio non inintelligibilis: arbor vitae Gen 2 93
fons vitae Prov 14 27
quod nen volebant admittere erat quod hle homo filius Ioseph
et Marlae erat "panis vitae" vide v 41 42 .. praesertim cum hic
cibus erat in vitam asternam, juodammodo aeternitatem continens vid v 27

V. 38 non esuriet, non sitiet

adumbra tur Eucharistia, et taven mindme excluditur sensus \
metaphoricus de doctrina; lmmo hoec senm explicari videtur "venit credit

V.36

|
!
;
,

Supponi possunt signa dissentionis oblectisnls ex rarte Indaseorum

Ve 37 gratia opurans -- quasstio non erat utrum neecns Indaed coneensuri
gXmk essent, sed utrum talls consensus a Deo Patre esset dandus
sSuggeritur: cum solus Xtus descensus, Tudael ab eo discere debent

Yv. 47-51: resumunt et recapltulant omnla quae de pane s'nt dicta

V. 52: punctum sumulans supremun sermonis

Notandum tamen quod momen aramaicum ( } (bashera) duplicem
slgnificatlonem habere: et caro ot evangelium

Litigsntes Iudael intellexerunt non evangel lum sed carnem;

ot ubl postea ponitur non solum care sed etiam sanguis, tollitur dubium
possgibile.

Notantur rhythmi Ioannel, symphonicus exec isorum ordo,
repetitiones ;uibus idem dicitur tum negative dein positive tertio

u
e
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De valore historico capitis VI apud Toannem

8} dogmatice: est textus canonicus, inspiratus; habet Deum auctorem; i
omnia dicta subht verg -- CFf, tractatus de canone NP et de inspiratione, |

b) apoclogetice et in genere de quarto evangelio:

Cf. tractatus de fontibus historic is revelatlonls; legere potestls
ad memoriam focillandam, de Grandmaison, Jesus-Christ, I, 125-88,
ubl brevliter, erudite, invicte de anthentia et valore historico

M-J Lagrange, Ou en est la dissect ion litteralre du quatrieme
evangdlo? Revue biblique, 33 (1924) 321-42

E Tobac, Notes sur le IVeme evangile, Rev d'hist eccl, 27(1926)311-36

¢} apologetice et specifice do caplte VI apud Ioannem
DTC 5: 994, 1012-.1024

Goossens, Les origines de 1' Bucharistie, pp. 234.39

b) adde

John Donovan, 8J, The Authorship of St. John's Goapel, London,
1936, Burns Oates & Washbourne. '
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a)

b)

De praxl Domini corrigendi male Interpretahtes, confirmandl recte
interpretantes. Wisemen, Lect. IIX, p 117

Io 3 3-5 Nicodemus male Intellexit et Dominus correxit

Mt. 16 6-12 Discipull intelligunt fermentum Pharisseorum de omissis
panibus; Ds correxit., OCf. Le 12 1, ubl me taphora sadam
8tatim explicatur

Io 4 31-33 Mous cibus est facers voluntatem efus qul misit me
Io 11 3xx 11-16 Iazarus amicus noster dormit

Mt 10, 24426: Fac.ilius est camelus per forsmen acus transire quam
divitem Intrare in regnum caslorum. ... Quils ergo poterilt
salvus essef?.... #pud Doum... omiia possibilia sunt.

Io 8 21-25: Numquid interficiet semet lpsum?
Io 8 32-34: veritas liberablt vos -- non sumus servl -- servl peccati

Io 8 39-44: s1 fil1lil Abrahae sstilsg -- non sumus exforniéations natl --
pater dlabolus

Io & 35-35: De semper da nobis hunc panem

NB 1: exempla de cibo; 2 exempla ex Joanne; 3 pronitas dd intellectum
valde simplicem, concretum, litteralem.

Mt 9 2: remittuntur tibi peccata tua -- blesphemat -- quid facilius

Io 8, 56: Abrahan gavisus -- nondum habes $0 amnos --

Io 6, 42: (38 ff) "gule descendi de caelo 41"quia dixisset Ego...
qul de caelo descendi..." rveaffirmatur wv. 50 5] 59

Applicatio sd Io 6: 5159

1. 51 panis quem ego dabo caro mes est pro mmndl vite :

2. 52 guomodo potest hlec xmwe nobis carmem suam dare ad manducandum
[Iudael intelligunt litteraliter)

5. B84-59 omnibus modis yosaibilibus reaffirmatur
54t Negative et dupliciter: nisi manducaveritis .. biberitis
35: Posltive et dupliciter: qui manducat... qui bibvit
56: Posltive et aliter: verus cibus... verus potus
57: Positlve et alius effectus: manet in me et ego in illo

/ol

98: Positive et hic aliud effectus alio modo: sicut ego propter Patrelk
99: Positlve et recapituddsd de "pene de caelo' "msnna® "vita aoternal®

Patet hune locum Intellimendum sicut exempla bub b) et non sub a).

e B P e ANy T o
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De Promissione Eucharistise: Toannem VI, (Drc 5: 989 rf]

1 - 15: panum multiplicatio

16 ~ 21: miraculesa laci tralectio

22 - 59: de pane vitae '

60 - 72: stetus animase discipulorum post affirmationes Xti,

Opinlones exegeticae: utrum litterallter gn allegorice Interpretahdus
81t sermo dominicus de pane vitae in Io VI. Foles pp. 9,0

PP: plus quam 30 PP citantur pro Infterpretatione litterall; inveniuntur
tamen Interpretationes allegoricae apud Clem Alex., Orig., August.

TT: mexima pars TT litteraliter Interpretattur hunc germonem; non-paucl
tamen ante Cone Prid allegorice de dono personall Xti in ecruce et
de manducatione Spirituall, unione per fidem, locum intelligunt;
lita Biel, Caleatanus, ste. LT
Jﬁ%mﬂ'l f ’
Cone. Trid. hanc quaestlonem exegeticam dirimere nolult: vide Peach §575
DAAayo (o wmaseby pover) pB 87S
IT post Tridentini: Catholicl omnes, multi pr&%stantes, fere omnes
eritlel independentes qui dicuntur, affirmant interpretationem litteralem
at probestantes conservatores vestizlis Zwingll et reformetorum
priorum Inhnerentes allegorlicam sermonls interpretationem proferunt.

Opinones ergo catholicae sunt

lo. Agitur de immolatione Xti in cruce et de necessitate fidel; totus
Sermo est symbolicus; ita multis lam saeculls namo catholicus,

20. Paucissimi versicull de Bucharistia, vv 53-56; ita Battifol,
Etudes d'histolre et de theologie positive, 2 ser, 2 edit, Paris 1905,
p. 104 £f

0. Sermo in duas partes est dividendus: prima pers est peaeparatoria
ad secundam; in prima agitur de necessitate vivendi in Xto, de neces-
sltate fidei iIn Ltum; In secunda apitur de necessitate acciplendl
Xtum In eucharistia. Ita Bellarminus, Meldonatus, Patrizi, Wiseman,
Franzelin, Sasse, Knabenbauer, Calmes, Opinio f.re communior.

40. Totus sermo e st Eucharlsticus (ita Corneille de 1a Plerre, Coriuy,
Tolestus, Perrone, Rosset). Incipitur a fide quia fides necessaria
ad intelliyentiam Bucharistlae; insistitur in fide propter oblectiones
adstantium; progreditur sermo ab obscurls in claras affirmstiones.

Cum quarta opinione catholica aliquatenus concordant acatholici eritict
qul non solum totum sermonenm 22-59 de Euctaristia sed etianm miracula
praecedentla tamquam symbols pracparatoria Intelligunt; hi tamen
non realem praesentiam sed Spiritualem carnis Xti donstionem affirmant
promissam; practersa arbitrantur non facta et dicta Xti hoc sermone

recollecta sed pbtiuns pias meditatliones evolventis fidei expositas
fulsse,

In histériam 6Xegeseos hulus loci, vide:

Maldonatus, Commentaria in IV Efjvungelia, Lyon 165, in Io VI, n 14.197,
p. 1451-1514

Corluy, Specilerium dogmatico-biblicum, Gand 1884, t II, p 361-64.

W. Schnidt, Die Verhelssung der Bucharistie (Joh VI) bei den Vatern,
Wurzbourg, ¢ I et II, 1900-1903.

Cavallera, L'interpretation de chapltre VI de saint Jean, une contro-
verse exegetlque au Concile de Trente, Rev. d'hist. ecel., 10{1909)687-058
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De unitate sermonis eucharistici {Io. VI 28-72).

8) Unitas sermonis potest esse vel logica vel paedagogica,

Loglca unitas in ¢0 est quod de una re modo ordinato atgque sya-
tematico tractatur.

Deficit unitas lopgica In sermone eucharistico:
primo, quatenus ipsa doctrina eucharistica Incomplete exponitur;
omlttuntur omnia quae pertinet ad transsubstantiatiorem: similiter
nihll de eucharistia Sacramento, sacrificlo dicuntur. M
secundo, quatenus magna pars sermonls de necessitate et de naturs
supernaturall fidel tractat B2 F 1.3 G3 H5 J2 J9  /mentis

Unitas paedagogica habetur quando, perspecto statu/aud lent ium,
singula proferuntur ad hunc statum conéretum in alium statum trens-
mutandum.

Unde unitaes pasedagogica non est abstracta conceptuum enncleatio
atque expositio, sed concreta quaedam transmutatio ignorantiae 1n -

- eognitionem, erroris in veritatis agnitionem, desideriorum inordinatorum

in desideria ordinata. Ordo logicus ad essentialia se restringit;
sed ordo paedagogicus saepe in accldentalibus immoratur, Ordo logleus
a desideriis prasscindit: ordo paedagoglcus circa desideria insistit.
Orde logicus supponit prohibentia remota, sed ordo paedagog lcus magna
©x parte In removendis pxs impedimentis consumitur,

b) Asserimus sermonem eucharisticum hab. re unitatem peedagoglcam,
R E:f} e e ssone s, de i e
al Quamvis enim permulta de fide dleuntur, tamen quattuor extabent
causae cur permulta de fide dlcerentur,/quia fides in gen prlor fddes partj
;;ouﬁ”}; rimo, quia fides est initium fundamuntum radix omnis iustificationish
g;“a~fj - gecundo, qula defectus fidel subiacebat Inordinate audisntium
gwf’wfijﬁ esideria: A 2-4; ¢ 1.3 -- conciplebant signa divina carngl iter;
A non agnoverunt signa divina in panum multiplicatione; volebant signa
at’ de caelo ut crederent
Tertlo, qula defectus fidel subiacebat murmurationem: I, non
agnoverunt Xtum de caelo dessensum descendisse nequs eum habsre Deum
temquam Patrem; id -uod impediebat intellisentiam doctrinae de unione
cum Xto sicut Xtus cum Patre In vitam meternam (M8-9) . Etiam L "potest",
Quarto, quia fldes determinavit acceptationem vel reiectionem -4 I
dectrinae: relsctionem N 4-6; acceptationem @ 2-3. ]

Sit ergo defectus unitatis logicae 1n had de fide dlsquisitione
non tamen sequitur defectus unitatis paedagorsicas.

bt Ordo paedagoglcus apparet

a"  In eo quod Dominus Inceptt & circumstantiis concretis et statu
mentium conereto "quando hue venistiM "quaeritis me non quia... sad qula..
bt in e0 quod Dominus conatus est desiderlum pritx spirituale pro

carns.ld substituere A 5.7, et per totum sermonem continuo ad desiderium
vitae aeternae redibat DA, H 2-6, J3, J9, K 2-6, M 2-6, M 12, o02.
ct in eo quod & notis et corceretis per affirmationes et nepgationes
manilestas ad conceptum ignoti per¥endt pedetentim pervenit:
A4 manducastls ex panibus -- operamini clbum qui permenet AR
©x operations ad opus fidel, deinde per "signum" :
C2 manna, C3 panis de caddo -- D 2-4 verus dator, verus psnis, vite
acceplatio g
Fl panis vitae ego sum -- sensus metaphoricus non exclusus
doctrina -- fides erpo G 3-5 =
G6 In obliquo reddt ad "descendl de caslo" "Deus Pater meus" B
murmuratio I, redit ad fidem, J 2-9 N
K 1-5 dlrecte reaffirmat "descendl de caelo" "panis de cadlo, egg"
K 6, novum et supremum elementum "caro mea est'
M 1-12, plens huius expositio.

b A LT T N A T T T e L i, - et : 3 A A
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De Promissione Hucharistise: Io VI; DIC 5: 992,

Quueritur utrum in parte prima sermonis, vv. 26 - 47, adsit allusio
¢lara, directa, derte ad Bucharistiam.

1. Ve 27: cibum ... quem Fillus hominis dablt vobls ;
"dabit" est temporis futuri, promissionem enuntiat, scllicet Eucharistise !
ita Corluy.

Re Argumentum pona est stringens: agitur enim de eodum cibo vv. 32, 33,
65, ot tempus est praesens: "dat" "gat" "sum"; prasterea, v. 27,
"dabit" non est certum cum sint codices in quibus leglitur "didosi

2. Sunt qui videant Eucherlstiam clare Indicatam in vv. o2, 33, 35 .
i ' 32 pater dat panem verum de cmelo
53: panis Dei de caelo descendit et dat vitam mundo
35: ego sum panis vitae e
38: descendi de caslo .
59: resuscitem, 40: hab at vitam avternam '
Atqul Xbus est panls de caelo dans vitam mundo et resuscitans in
novissimo die, inquantum Xtus est Eucharisticus, Ergo

Re Doctrina eucharistica aliunde cognita reddit hulus loci intelligentianm
claram ¢t facilem, Conc.
Doctrina eucharistica hoe solo loco continetur, Nego

Nam hoc loco seorsim Sumpto agltur de fide praeperatoria ad eucharistiam
et de vita ssterna, eucharistiae effectu; at deo ipsa eucharistia ne
verbum quidem movetur — WMfye. m@lﬂ Fewilica b = dpcShiia B
20: ut credatis =
39: qui venit ad me, non esurlet; qul credit in me, non sitiet -
36: vidistis et non creditis

37: ad me venlet..., qui ven:it ad me

40: omnis qui videt Filium et ecredlit in eum

45: qui venit ad me

47: qui eredit In me, hubet vitam acternam .

Locutlones omnes de adhaesione ad Xtum per fidem: nil de Xto manducato

Praeterea, cf. To 4: 13 14 ubl de fide in Xtum et non de Bucharistia 2
ef. Io 6 35. ,

) 34038
~ny D Respondemus ergo hils vv 26-47 Dominum a pane corporall procedere ad
“? - donum eucharisticum quod tamen nondum clare affirmavit.,
°
C
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De Promissione Bucharistine, Io VI, De unitate et progressu sermonis
venisti%
vV, 22-85, Indicptiones loci, Lemporis, personarum: "Rabbi, cuando hue/
LaewsS yv. 1,47, 2%, a9, B Vo bpncan. 22 durtea 41 Tvden: 0F d.uq.'.‘a.x. (8 datiein

Vv. 26-34, excitatur desiderium panls de caelo verl

A) 26, 27: Amen, amen dico vobls
quaerltls me
non qula vidlstis sipgna (fides)

sed qula manducustise x ranibus et saturatl estis
Operamini

non clbum qui perit

sed qul permanet in vitam asetornam
quem Filius hominis dabit vobis
Hane enlm Pater signavit Deus

St WM ~I® U D

) 28, 29: Quid faciemus ut O:eremus opera Del?
Hoc est opus Del ut credatis in eum gquem misit ille

C) 30, 3l: Quod ergo tu facis slmmum ut videamus et credamus tibi?

2 Patres nostr!{ mandwaverunt manna 1in deserto
Sicut scriptum est "Panem de cealo dediskx els manducare”

D) 32, 33: Amen, amen dico vobis:

2 Non iMoyses dedit vobis panem de caelo,
S

4

sed Pater meus dat vobis ranem de caelo verum.
Su.af Yool M cesle it o LJ*imauq VA o

E) 34 : Domine semper da nobis panem hunec.

‘Aac J‘(‘ul— L Lt-H'- N
VV. 3b«47: Explicatur m&&s&d&t»e%ﬁquabuaxdetaazhécvpaﬂig‘

R} 35 : Ego sum panis vitae
2 qul venit ad me, non esuriet
3 et qui credit in me, non sitiet unguam

G} 36-38: Sed dixi vobis

qQuia et vidistis mep?

et non creditis _

Omne quod dat mihl Pater ad me veniet

et eum qui veniet ad me non elclam foras
Qeuia descendi de caelo

non ut faclam voluntatem meanm

Sed voluntatem eius qul misit me

o DO

) 39-40: Haec o8t aubenm voluntas eius qui misiﬁme Patris
ut omndx quod dedit mihg non perdem &x eo
Sed resuscitem 111lud In novissimo dle
Haec est autem voluntas Patris mei qui misit me -
ut omnis qui videt Filium et credit in eum habeat vitam aeternamil
et ego resusciteho sum in novissimo die. ’

) 41-42: Hurmurabant ergo Iudsel xde illo quia dixisset
Ego sum panis vivus qui de caelo descendl i
Et dicebant matrem ¥&
Nonne hic est Tesus filins Toseph culus nos novimus patrem et/ {8
Quomodo ergo dicit hic: Qula de caelo descendi? - &

IO H Grenad o o
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Io VI, De unitate et progressu gsermonls Bucharistici

J) 44-47: Nolite murmurare in Invicen Mo
= nemo potest venire ad me nisl Pater qui misit pe trexerit eum
3 8t ego resuscitabo eum in novissimo die

4 Est scriptum in Prophetis: et erunt omnes docibliles Del.

) omnis qul audivit a Patre et dididit, venit ad me

6 non quia Patrem vidit quisquam

7 nisl is qui est g Deo, hie vidit Patrem

8 Amen, amen dlco vobils

8

Qul credit in me habet vitam aoet rnam

Vv, 48-59: Explicatur panis vitsae (qum. a c,wiulf: D iy (oo "".f'}w)

K} 48-52: Ego sum panis vitae (F1, 25)
2 Patres vestrl manducaverunt menna in deserte et mortui sunt (CQ

] Hic est panis de caslo descendens
ut sl quils ex ipso manducavarit non morlatur
4(1) EEgo sum panis vivus qui de caelo descendi
5 51 quis manducaverit ex hoe pane vivet in aeternum
6 Et panis quem ego dabo caro mea est pro mundi vita

L) 58{ves) Litigabant 2 :
& Quomodo potest hic nobls dawe carnem suam dare ad manducandum? §

M) 53-58 Amen amen dico vobls /sagguinem

2 Ny\ﬂ—ﬁ) nisl manducaveritis carnem F1lii hominis ot biberitis eius
3 non habebibls vitam in vobis

4 qui manducat meam carnem et bibit meam sSanguinem
5 habet vitam aset.rnam
6 et ego resuscitabio eum in novissimo die
7 Caro enlim mea vere est cibusg et sanguls meus vere est potus
8 -qul manducat meam carnem et bibit meant sanguinem
In me manet et ego in dalo
¢ Sicut misit me vivens Pater et ego vivo propter Patrem
et qul manducat me et ipse vivet propter me
10 Hic est panis qul de caelo descendit
11 non asicut menducaverunt patres vestri manna et mortul sunt
12 Qul manducat hune panem, vivit in asternum

Vv. 61-72: Defectus fldel ot confesgsio fidei.

N) 63-66: Hoc vos scandalizat?

S1 ergo videritis Filium hominis ascendentem ubl erat prius?
Spiritus est qui vivificat: caro non prodest quidquam
Verba quae ego locutus sum vobls, spiritus et vita sunt
Sed sunt guidam ex vobis sul non eredunt..,.
Propterea dixi vobis: J2

qula nemo potest venire ad me, nisi fﬁerit 6l datum a Patre meoﬂf

Rk W

0) 67-72: Numquid et vos vultis abire

e Domine ad quem 1ibihus: verba vitae aeternae habes
S Et nos credidimius et coanovimus quis tu esk Xtus Filius Dei
4 Nonne ego vos elegl? Et ex vobls unus diabolus est.
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De Promlissione Eucharistiae: De ¢ibo metaphorico (doctrina),

Is 85: 1, 2, Omnes sitlentes, venite ad aquas; et qul non habetils
argentum, properate, emite, et comedite; venlte, emite absque

argento et absque ulla commutatione vinuwm et lac. Quare appenditis
argentum non In panlbus, et laborem vestrum non in saturitate?

Eudite sudientes me; et comedite bonum, et delectabitur in crassitudine
anima vestra. Inclinate aurem vestram, et venite ad me; audite, et
vivet anima vestra,...

Deut. B: 3 (¢f Mt 4: 4) idem forte implic itum

dedit tibl cibum manna,.. ut ostenderet tibl quod non in solo pane
vivit homo, sed in omni verbo quod egreditur de ore Del

Ier. 15: 16, Inventi sunt sermones tul, et comedl eos...

dmos 8, 11: Ecce dies venimnt, dicit Pominus, et mittam famem in
terram; non famem panis, neque sitim aquae, sed audiendl verbum Domini

Prov. 9, 1 ff. (Saplentiae et stultitlae dissimile convivium)

Fecld., 15, 3: Cibabit illum pane vitae et Intellectus, et aqua
suplentiase salutaris potabit $1lum

Ecell. 24: 26, 29 (cf 1, 5 fr)
Notate: solo hoc loco implicatur "comedite he"
Sed agltur de personificatione attributi abstractl, scil., sapientise
Compuratur sapientia arborl quae fronden proferat et fructus

Eadem motaphora, nempe "cibus = doctrina", invenitur apud Iudaeos
posteriores (Philonem, Talmud) et in allis linguis semiticis
Vide DTC 5: 996; Wiseman p, 63 ff.
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De motaphorica carnis manducat ione.

81 metuphorice dicitur,

alicuius carnes edere significat "gruve nocumentum inferre praesertim
per calumiam et falsum testlmonium velnfalsam accusationem" '

Ps 26, 2: Ds 1lluminatlo mea et salus mea; quem timebo?
Bs protector vitae meae; a quo trepidabo?
Dum appropriant super me nocentes? ut edant carnes meas,
Quil trivulent me inimici mei, irsil infirmati sunt et ceclderunt 4

Job 19, 22: Hiseremini mel, misereminl mei, saltem vos amicl mel,
Qula munus Domini tetesit me,
Quare persequimini me sieut Deus
et carnibus mels saturamini?

[Wiseman: "and are not satisfiod with {(eating) my flesh?]

v\"&!ﬂ-' PJL.(J\- |8 ﬁg
Job 14, 10 ?, bui not Job 31, 31, scdm ¥iseman p. 81 note.

Mlcheas 3, 3: Qui comederunt carnem populi mel (vide contextum)

Eccle 4, 5: Stultus complicat menus suas et comedlt carnes Sug8...,

Gal. 5, 15: Quod si invicem mordetis et comeditis: videte ne ab invicem
consumamini

Jac., 5, 3: ... manducabit carnes vestras sicut ignis (testimonium verum
contra vos)

Exempla arabica ex Koran, Nawablg, Hamasa, Meidan, Lokman collegit
Wiseman, p 83 ff, Notavit metaphoram esse in idea et non in Verbo;
8eut anglice dicltur "backbite! pro calumnia (metaphora in origine

verbi), Arabes vero usurpant quaelibet verba quse ideam exprimunt
tarnes comedendi.

In llngua chaldaica et syrisca eadem metaphora invenitur: unde versio

syriaca NT a Ochel Kartzo exarata Semper vertit nomen "digbolua"

per verba "carnis comestor'; philole~l antiqul versionem syriacam

atudentes et vertentes arbitratl sunt nomen. "edere" significare
"edicere" et nomen wu~NT "frustum excisum" siconifdcare calumniam.

Postea vero Aben Ezra, ot temporibus recentliorahis Kichaelis, dahn,
Ammon 1n "Ernesti,® Genesius, motaphoram agnoverunt,

Martialis, Lib vi, eplg 64, v 31: 1ib V., epig 50, v 8; 1ib xiil, epig 2

Dictum Hillel in Targum saeplus repetitum obicitupr Wiseman p 98

"Israel Messlam non habebit quia eum comederunt in diebus Ezechiag"
Lightfoot vult sensum metaphoricum "ouudlo eum recererunt”

Wiseman respondit "si geudio erat recentus, non erat consumptus st
deest ratio cur mon possit apparere"

"praetersa, Rabbini locum interpretatl sunt hoc sensu:
tcomederunt abundantiam temporis Messlanicl!; quod si recte, errat
Lightfoot; quod si male Hillel intellexerunt, tune Hillel verba haud
dant normam rectae Interpretationis alterius suctoris.

=y
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Deé possibilitate novae significaviunis metaphoricae inducendae inter
ludeeos circa verba "carnem manducare" "sanguinem bibere."

&) Consideratlio generalls: nomina proprio sensu usurpata facilldme
ad sensus metaphsrises-vel derivatos vertuntur; at cum semel expressio
metaphorica formatar et recipitur, Aifficillime alius sensus metaphoricus
subst ituitur

Bxemplo slt nomen "lso:' posset sane hoc nomen metaphorice
designare vel agilitatem vel incessum solemnem vel dispositionem
magnanimam vel instinctus nobiles; at usus metaphoricus lam est
usu determinatus; qui dicit hominem esse leonem diclt eum esse
fortissimum, tum physice tum moraliter (frrtitudo, andreia);
metaphora recepta prasoccupat sensum neiue alia meturhora inducl potest.

b} Consideratio particularis: adeo inter Iudaeos vdgebat horror
comedendl carnes humanas vel bib ndi sangulnem etiam animalis puri,

Eantum asstimabatur facinus et nefas, ut si nova metaphora introducta
Fulsset, nihil nisl horrendum nefas designare potult

Gen 9, 4; Lev 3, 17; 7, 26; 19, 26 Deut 12, 16; 15, 23 prohibent
potationem sunguinis

Lev 17, 10: minse dilvdnxae formidolosissimse contra sancuanem comedentds
1 Sem 14, 35; Ezech 23, 25; Judith 11: 10-12; Sap. 11, 7; Apoc 16, 6;

Isaias 49, 26; 4 Eadras 15, S§8; Jer 19, B8-S
Illustrant nefas et maledictionem eorum qui carnem et sanguinem comedunt,

™
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Epllogus sermonis Bucharlstici (Io VI 61-72) DTC 5 1003 ff

'1Cl'wo b‘mghﬂ"‘-‘hm— JH'U:;EI qT.._ I“. MM‘tCA. '-"'rh
b Iu‘" {I\-...... Selruan ll.r. t{w-.".o\ . fo 3 Pa.'(‘q.]tm., - [ .
62 Hoc vos scandalizat? Dume var. Mlds (®a’ decrior: taboor good Fnped i teslints

Respondet supra dicto "Durus ¢st hic sermo." [1‘.\‘; patistecdin y ,3:“’;{/ !
B. Welss supronit supplicium crucis dlscipulos scendalizasse, '44Efia_
At discipull non aestimantur scuti ab evahrellistls; semel tartum et o

mundl vita) scil. ante priorem litigationem (v. 52).

Mgr Batlffol diclt non tam esu carnis quam asserto Jesum e
caelo descensum per Patrem vivere fuisnse causam scandall -- at hsaec
difficultas prior erat et diversimode exposita (v, 42 "filius Yoseph
culus nos novimus patrem et matrem")

Qul admittunt interp-ctatisnem eucharisticam, referunt seandalum
ad obviam difficultatem "manducare carnem, bibere sanguinem, manducare
me" -- Iudaeils erat sllqua dubltatio de sensu quando prius dixerat
Jesus Ypanis quem ego dabo caro mes est pro mundl vita" 88 -- mt
VV. 53-59 omnem dubitandl possibilitatem abstulerunt -~ reliquum
erat ut sensus clare comprehensus accipintur aut reiclatur -- qui
reicere volebant, "durus est hic sermo" aiebarnt.

Causa huius relectionis inferius explicatur per defectum fidel
vv. 65% 66 69-71.

5
13
modo velato de cruce locutus est Dominus (v. 51 caro mes est pro |

63 81 ergo videritis Filium hominis ascendentem ubl erat prius?

Quod dictum est vel ad augmentum vel ad diminutionem scandali.

Ad augmanttum scdm Welss, quatenus supponit Dominum inulsse
non solum se crucem passurum Sed et in caelum esge abiturum quin
regnum mwessianicum terrestre carnalibus desideriis accomodatum
Stebiliatur. Uti patet, haec longlissime a textu et contextu sxmkx
absunt. Directe et expresse in contextu nihil de reeno vel de
carnalibus desideriis habetur.

Ad augmentum scdm alios etiam Catholicos. Miramini quod dixi
me carnem meam ad esum daturum; guanto magils mirabimini guando ne
In caelum ascendentem videbitis] of Io1:59.50, Mra6:43 64

Ad dimlnXutlonem scundali sedm plures auctore <A ©X VYV, S8,
patet Dominum aliguem explicationem dare. erpo haec dixit ut
fidem fortificet et confortet, scil, facilins credetis me de canelo
descensum, me posse dare carnem manducandam et sanguinem bibendum
quando viBiebitis me in cazlos ascendentem.

64  Spiritus est qui vivificat: caro non prodest quldquam. verba
quae ego locutus sum vobls, spibitus et vita sunt.

His verbis triumphant qni negant sensum litteralem eucharisticum.
Non potest ldem homo asserere "caro non prodest quidquem" et tamen
litterallter dicere "qui manducat me et ipse vivet propter me'"

Aut caro facit vivere, et tunc multum prodest; aut non facit
vivere, et tune litteraliter non sunt sumends 1illa verba "qui manducat
me, et ipse vivet propter me" 2

Praeterea, 2 Cor 3, 6 "littera enim occldit, Spiritus vero vivificat" j
Sensus erpgo est: non est gur scandalizeminl; non est durus sermo dictus;
nam figurative est intelliscndus. Quae dixi Spiritualiter Interpretata
vivaficant, litteraliter interpretuita nihil prosunt; at gquae dixl sunt
dicta spiritualiter, sunt spiritus et ideo vita. -

Pra.terea, Xtus homo est Daus Incurnatus, est Lux et est Vita
ffagllitati humanae accomodata; absurdum ergo supponere quod agitur
litteraliter de carne et sanguine homints,
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P"M E Can'd .
Epilogus sermonis Bucharistict (contd)

Omissis explicat.onibus rationalistarum, notamus sententiss cath.
1. Wilseman memorat saeplssime in SScr "spirttum" significare gratiam
dlvinum, auxilium Del, "earnem" antem sirnificare iudicia humana
ot carnalia -~ sonsus orgo est "quae dixl vobis postulant et supponunt
fidem divinitus datam; ues-mede-humane~et-eapnali-me~intellexiatia
gratia enim vivificat; raticcinium et intellectus humanus per se solus
non sufficiunt; caro non prodest quidquam; verba quae locutus sum vobis
Spiritus et vita sunt, 1e pestulant fidem

Bene quadrat cum contexty -- antea et postea enim de fide agltur -.
verum est “spiritus" et "care" sic opponl multo masis aput Paulum quam
apud Ioannem w- attamen apud ilgannem Invenitur aliguo mode, Io 8 15
"vos scdm carnem iudlcatis.® .. manet tamen hae¢ difficultas: "caro"
debet sumi, si Possibile, eodem sensu in v, 64 ac in vv. 51-59
2. Batiffol similiter versum Interpretatus est: at pro eo non agitur
de Eucharistla; scandalum non est manducar. carnem sed Jesum divinum;
ergo bene interpretatur sedm Suam interpretationem pgeneralem
Se Relcienda sunt Interpretaticnes lonre exquisltae: oppositio

oppositlo non est inter "spiritus" eof "littera" sed inter "spiritus"
et "caro" -~ 2 Cor 3 6 non est repula Interpretationis 8, Ipannis

Oppositio non est intep "spir:tualis manducatio per fidem"
et "carnalls manducatio rer 03" ~. hoe adventitium

Oppositioc est inter "Tapiritusg" etcaro", ot ita oportet sumees
"earnem" ac in yv, 51.59 nisi fortissimls arpumentis contradictorium
suadetur -- idem eninm nomen diversis sensibus simul sumi non oportet
cum in loyuendo tum in Interpretandona.

Asseritur principlum gunerale: 8piritus est qui vivificat, scil,,
splritus ost prirdplum vitas, principium vitale: caro non prodest
quidquam, seil. caro dua caro, qua separata & spiritu humano et divino,
nihil prodest (Ita Cprillus Augustinus Thomas Beda Rppertus Caletanus
Toletus Iansens Maldonatus Baranius Corluy) Unde effectus gitae

aeternse attribuenda est non carnl qua carni sed camni qua Verbl Incarnati I
Ita Thomas ete. Durand,

Oblcltur: hocest lonse exquisitum,

Resp ndeo: his est sensus Verborum litteralis: spiritus est qui
vivificat, sc1l., principium vitae -- sensus litteralls -- caro
non praodest quidquam, si sumityr una cum assertis prioribus quod caro
manducata dat vitgm azternam, directe Implicat distinctionem, non
quidem formalitep enuntiatam nam sic populares non loquuntur, sed per _
- contrastum éxpressam, Inter carnem qua carnem et carnem qua manduceandemn.

Verba quae ego locutus sum,..

Dupliciter: aut 1psa verba aut, por notum hebraismum, res dlctae
ipsa verta (Knabenbauer 8equens Rpp Bar Schl Schy Fillionf
res dictae (Alb. Thom. Cal. Tol. Patrizi, Corluy, Ruch,

81 ipsa verba, tune verba qu& non qua exterl.s sonantia sed qua
interius suscepta Operantur splrttum et vitam; vel verbs consecrat lonis
quae sunt efficacia spiritus et vitae '

51 res dictae, tunc reg promissae seu nutrimentum cibus potus
sunt spiritualia et vivificantia

4. Plena explicatio deesse videtur: sed Dominus non retractat, secus
discipull non abierunt neque suspicari potuit etiam duodscim abituros.
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Praxmﬁ: Eg
De Promissione Eucharistiasek In IVannem VI {pre 5: 991]

vv. 1 - 15, de multiplicatione panum.

a) sunt eriticl ut Loisy, Réville qui autumnant evangelium quartum
non esse opus historicum sed aymbolicum et didacticum
unde multiplicatio panum apud Ioannem est meditatiox quasdam religlosa
Super themate a synopticis proposito )
ldeoque quaerunt in 3ingulis elementis huius narrationls sensum quendam
absconditum, spiritualem, mysticum

b) quin criticos sequamur soruwmque modum sxazreratum, debemus agnoscers
tum analogism inter panum multiplicat.ionem et eucharistiam tum &tiam
Bracparationem promissionis in miraculo ratrato.

a'} analogla actionis: elaben, eukharistesas, dledoken
Io 6 11; Cf. Mt 26 26-27; Mc 14 22-23; Le 22 19

b') analosia maturiae (panis), analosiam effectus proximi (panis
mulitiplicatus, Xtus gquasi rmultiplicatus), analogiaag effectus

ulterioris (nutrimentum carnale multitudinis, nutrimentum spérituale
ffidellum

©') Dominus prasparavit mentes hominum ad panem caelosstem per panem
miraculosam terrestrem
in guantum uwnum miraculum facit allud credinile
in quantum bonum temporale faoit-bonum-spirituale manuduclt ad
buona spiribhalia

vve 16 - 21, de ambulatisne sSuper aguag.

a) Loisy et alil etiam hoc miraculum m-fiitatdonem symbolicam faciunt:
Xtus potest esase cibus anlmarum gquia corrus eius transcendit leges
ponderis (super aquas) et spatll (statim ad terminum pervenit)

b) at fieri potest quod ibi narratur hoc mirsculum quia auvctor tunc
id patratum credidit; ut monstr«vit Battifol hane Loisy sententiam
fictitlam esse btum-fundamente tum applicatione tum mexime fundamento
animarum
¢) agnoscenda saldtem est praeparatio per miraculum ad miraculum maius

VV. 22 ~ 26, Indicia temporis et loci et personarum "
26 - 89, transitus de rane quem dedit Xtus-ad-panem-wikae-qui ipse-e8t. il
Xtus ad nutrimentum corporale ad panem vitae ameternae '
27: operamini cibum qui rurmanet
29: quod opus est fides in eum ~uem Pater milsit
30 - 40, transitus per interrogationem-signd petitionem signi
ad duplicem panem caelestem: manna, et ipse Xtus
ldem donator utriusque panlis: Pater B
at unus panis non tollit mortem, alius duecit in resurrectionem§
41 ~ 47, reiteratio doctrinae |
48~ 59, sermo clare eucharisticus
60 ~ 72, epllogus




hoe loco/

Argumentum; (Suppositis authentia, valore h¢storico, inspiratione)

Thesls:  Apud Ioannem Xtus promisit se dasturum corpus et sanguinem
suum in verum cibum et in verum potum

Nota: Non sine temeritate hodie nemaretur

capacl et
Sensus ab auctore/veracl Intentus est sensus v.rus elus verborum
Atcul sensus litteralls est sensus/Intentus cum ab irso Xto tum
a §. Joanne quorum utergue ost verax et capax auctor
Ergo sensus litteralis est sensus verus loco citato

Declaratur malor:

Intentio est actus voluntatis ordinantis media in finem

Sensus Intentts est finls {actus intellectus auditorum) in quem
ordinantur media (verba, affirmationes, alis sirna)

Quando suctor est capax ordinandil medla {verba etc) in finem
{(actum intellectus Intentum) et quando auctor est verax ita ut efficaciter
media In eum finem ordinat, Sune colncildunt "sensus intentus" et "sensns
verus" (sensus intentus:: id quod suctor mente vult; sensus veruss:
1d quod versa et alin signa re vers exprimunt)

Probatur minor:

NB supposita Inspiratione, praccluditur dubium de capacitate, de
veracltate; praeterea, coincldunt sensus intentus a Xto et sensus
intentus a Ioanne.

Ergo probandun est sive Dominum sive Ioannem Int.ndisse sensum
litteralyem; et probatio erit ex cumulatione indiciorum sub l/capitibus.

4
A, Ex clircumstantla praevia: v. 53 Quomodo potest hic nobiacarnem
Suam dare ad manducandum.

Asserltur Iudaeos litigantes intellexisse Dominum litteraliter;
et assertum susdetur a) ex obvio verborum gensux b} ex litterali
mentalitate Iudaeorum ¢f praenotamsn 5m,

B.  Ex eo 4quod Dominus summo inpenlio omnes oxpressiones et affirmationes E;
seleglt quae Iudaeos in hac litterall interpretatione confirmarent =

1. Expressiones quae litteralem interpretationem confirmant

a) addendo "bibere sancuinem" 54 55 57

b)  addendo "trogon" "dentibus comminuere" ad phagein 54 66 57 58

¢) addendo "trogon me" ad "trogon sarka mou® 57

d) ubi sensus metaphoricus iam prasoccupatus et hoc loco Impossibilis
nam nocere Bominum, eum falso accusare, non dant vitam aeternanm

e) ubl swnsus litteralis de se abhorrendus nejue ipse sine necessitate
sensus intentl adh:bendus neque ad novam me taphoram vertibilis nisi
ad aliguid odiosum &t abominabile desipnandum :

2. Affirmationes quae litteralem Interpretat innem confirmant.

&) Modus solemnis asseverationis: Amen awen dico vobis, 54,

b) Circa rem maximi momenti (vita acterna) ubl claritas exigitur.

c) Per efficacem locutionem simul nepativam et rositivam relatem ad
vitam aoternam 54 55 & Mc (b, b Quf contidant ok bnghindi, e

d)  Affirmando verum cibum et verum potum 56 R A Y

e) Affirmando analogos cibi et potus effectus: quaedam quasi
1ntus?asceptio (manet in me... 57); quee vitam efficit (vivet propter
me 58

f) Affirmando effectum dlversum ab effectu fidei [fides: venit dd ne,
trahitur ad me, credit in me; caritas menet in me, vivit propter me,

c¢f Jo 15 et 17, B
5 1;) . st ?;1?M
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Argumentum (con'd)

D.

a)
b)

Sensu metaphorico quolibet, non intelligitur (gp sup D g~f)

Fermlisslo defectionis Iudaeorum discipulorum immo apostolorum

Recapltudando omnia prascedentls "panis de caslo” "non sicut
manna" "yita seterna" v. 59

Ex circumstantils subsequentibusg hanc declarat ionem,

Dominus attribult oppositionem ad duam doctrinam elusque relectionem
non malae interpretationd sed defectuil fidel vy 63 65a 66

Parmittlt non solum Iydasos adv-rsarios sed et disc ipulos abire;{67)
14 quod incrediblle est si de male Interpretat ione verborum agebatur

Duxlt possibile ut et apostoli abeaht 68

Id quod non faciunt, non quia non litteraliter verba eius inter-
pretatl sdnt, sed qula sciunt eum habere verba vitse aeternae ot
credunt eum Filium (Gr. éanctum) Del.,

Ex generalibus circumstantiis totius sermonis. Vide inf formam arg.

Dominus venit facere voluntatem Patris suae, fundare non regnum
terrestre sed regnum caslorum

Post multiplicat.onem panum et voluntatem & nultitudinis ut
flat rex regnl terrcstris, debuis-Dominus potuit Dominus ad tempus
se abscondere, sed debuit citius vel tardius clarlissime declarare
characterem supernaturalem, mysteriosum, sul remnl.

Quaerlt ergo mentes eorum ad desiderla cael-stla eripere, et
intellectus eorum praeparat disserendo de fide. 26-47

Els proponit credendum "mysterium fidei" quoad id quod est:
manducare carnem et bibere sanguinen.

Prudentle sua ludicavit inopportunum expllcare modum huius
mysterii, scilicet, caro sub speclie panis et sanmuls sub specle
vinl; sl enim incredulis sic proponebatur, perlculum aderat ne
male intelligeretur et ipsa veritas obscuraretur

Toleravit defectionem eorum qul re vera non credebant: uti enim
testatus est, totum pendet a Patre; sl Pater traxerit, credebunt;
81 Pater non traxerit, non credebunt -- non eius erat adaptaxre
verilatem ad eorum capacitatem (sic enim confirmarentur in falsa
notione Messlae), sed facere voluntatem Patris, veritatem pr oponere,
et gratiae divinae operanti relinquere effectum,

Forma argumentl
Supposito sensu litterall, omnla bene Intelliguntur; supposite

Nexus generalis circumstantiarum: crisis inter ¥essiam terrestrem
ad mentem multitudinis et Messiam caslestls regni mysterlosum.
Nexus totius sermonls eiusque concinnitas: cur de fide, si nihil
proponitur flde amplectendum; cur primo clare de flde, at deinde
modo inusitato, aenigmatico, inintelligibili, sub horrendis
metaphoris de re summi momenti

Attributlo huius defectionls non sénlgmatico et inintelligibilil
loquendl modo sed insufficientise fidei lmmo 1psi Patrl caelesti
qul Tudaeos et diseipulos non efficaciter ad ¢redendum traxerit
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Obicitur

1, Sensus litteralis admittl neguit, et ideo sensus metaphoricus
938t quaerendus; sntecedens probatur.

2) Judael non erant anthropophagi. Ergd certo certins qul inter
e0s de carne sua manducanda et sanpguine bilbendo loquitur, metaphorice
est interpretandus, :

b} Carnem manducare et sanguinem hibere nobis nauseam non affert

Gqula de sacramento panils et vinl comitamus. At hoc sacraumentum tempore
hulus sermonis non e¢rat institutum, neque de sacramento futuro Ds
verbum movet. Sensus ergo litteralis fuisset anthopophagia crasss;

dqua non accepta, ponendus est sensus metaphoricus,

¢) Praetorea, qul legit seripturam, pro principio habere debet
Dominum ssepe et ex consilio deliberato Iudaeis loqui parabolis
obscurls ad eos puniendos propter durlélem cordis, Mt, 13 9-17
Ergo sensus quldam parabolicus etiam hoc loco est guaerendus.

d) Praeterea, quamvis Domlnus interdum male intellirentes correxit,
hoc sane non semper fecit sed malsm intellimentiam a Iudaels mani-
festatam permanere per—isit.

Io 2 18-22: Ds loguitur de corpore suo tamquam de templo; Iudeei
eum male Intelliipunt de edificlo sacro hierosolimytano et hanc
accusationem prstea contra eum proferunt (Mt 26 61); ipsi a:ostoli
verum sensum nen intellexerunt ante resurrectionem.

Jo 4 10-15: muller Samaritana intellexit aquam metaphorice dittam
sensu litterall; Ds minlme eam illuminavit hac de re sed ad alilam transit

e} Praeteres, in hoc 1pso sermone abundant expressiones metaphoricae
tum ante partem dictam eucharisticam {vv. 53-59) tum etiam testante
V. 64 (Spiritus vivificat etec.) in ipsa parte eucharistica.

f) Cum primes parte de fide certo apgit, unitas sermonis exiplt ut
etlam partem posteriorem de Bfide tractat.

Respondso

a) Iudael non erant anthropophagi, G; ergo sensus litteralis
excluditur, dist.: si Dominus non proponebat mysterium fidel et

eos de necessitate fldel antea non clare instruxit, C; si proponsbat
mysterium fldel et de necessitate fidel antea eos instruxit, imo
postes ad defectum fidel reiectionem swune doctrinae attribuit, M.

b) Bacramento nondum instituto, sensus litterslls fulsset anthopo-
phaizia crassa, Nego: fult mysterium fidedi, gquod quodd 1d quod est
lam proronitur, gquoad modum guo est, exscectandum erat cum Ffide in
bonltate et humanitate Domini -- ¢f Io 6 69-70

¢) Dominum locutum esse permersoc quodam desiderio obscuratetis, X;
Bominum pro fragilltate eorum mysteria repni modo isti temporg( accomodato
prorosuisse, C -~ Ergo adest sensus mrgbolicus et metaphoricus, N;
adest mysterlum fldei, C,

d} Haec non tangunt nostrum argumentum: non enim diximus Dominumx semper
omnla explicare; diximus veram esse intellisentiam quam Ds reaffirmat,
falsam esse Intelligentiam juem Ds correxit -- in locis c¢itatis Ds neque
corrigit neyue reaffirmsat,

Praeterea, templum pro corpore erat metaphore usitatissima;
Is 38 12; Job 4 19; 1 Cor 3: 16 17; 6 19; 2 Cor 65: 1 2 4;£f 18
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Sunt exegetae qui opinentur Dominum digito suum corpus indicassa
gquando dixit hoc templum, Iudaeos malevolentia ad templum-edificium
verba toralise, difficultatem apostolarum non in sensu verborum sed
In Intellectu prophetise resurrecti-nls fuisse.

A111 exepetas opinantur duplicem adfuisse sensum in verbia Domini,
seilicet, Domlnum more phophetico esse locutum, ubt sensus sit "Destruate
hoo templumyaedif icium in quo sumus, destruite religionem iudalcam,
ot-in-tribus -daebus quae tota in exppectatione Messime fundatur, et
in tribus diebus per resurrectionem huius templl-corporis mel- aliam
rellglionem, Iudalcae succedaneam, exstruam.

Unde deest paritas.

Quantum ad Semaritanam, Botus sermo in eo est ut per conversationem
cum hac multere Ds ad se traheret tobtum populum 1llius civitatis ut
e1s praedicare podsit -- finis erat non instructlo mulieris sed
convictlo praesentlae alicuius prophetae, ilmmo Messiae.

) Nullibi iIn SSer 1llud nomen “"caro" significat sensum litteralem
berborum (Wiseman p. 172) id quod agnoscitur & protestantibus eruditls
omnibus (iblid 175-78)

Neque ulla retractatio hoc versiculo fit a Domino, cum post
haec verba guaerat utrum apostoli discipulos sequentes erami ablturl
sint.

De usu NT "spiritus” "earo” vide Rom 8 1-9 Gal 5§ 13-26; 1 Pet 4 6
consule Mt 26 41; Io 3 6 Rom 7:5-6 et 25; 1 Cor 5 5; 2 Gor 7 1 Gal 3 3
Gal 4 B; 1 Pet 3 18; clrca »rigirem locutiorls vide Jo 8 15; Rom 13 14;
Gal 2 20; 2 Pet 2 10. .

Chitatem-bobing-sermenis-antes-oxplisavimuse

f} Unitas totlus sermonis lam est explicata.
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Narratio caenae apud Lucem. Lagrange, p 542 ff. .
Le 22 14~20 citantur vv. Mr Mt 20 e Mo 14,2248 VCovr W, 23 &

1. Nullum dubium quod sedm Lucam Ds pnscha celebravit., Cf 14 15 cum
vve. 1ff ot 7-13.

/auia ultimum; valedictori
2. Eplthumiagepithumesa: hebraismus -- deslderatur non quia primum sed

5« touto to pascha: scll., agnum paschalem
scil. non dies festus de quo. v. 1, sed id guod occiditur v. 7,
paratur vv. 8, 13, manducatur v, 11.

4. plerotheg; ubl realiltas succesait figurase; ubi 1d quod paschate
- iudaico figurabatur, lam in realitate novi resnl rabetur

5. Dbasilela tou theou: Initdatum scilicet in terris, complendum in caells ﬁ

Verba Di includunt duplicem aspectum., Novus amgnus paschalis novi &

regni atatim manducabitur,

6. poterion: scdm Mischna (Pesahim X) quater unius cuiusque calix
vino implebatur; Lucas non curat de guonam culice agatur; id quod

at vult est manifestare elementum symbolicum paschatis relate ad
eucharistiam :

7. diamerisate: sive guis omnes ex uno éalice biberunt sive quia
e uno culice malore in slios minores vinum transfundebatur.

8. ou me plo: creditur Ds bilbisse etiam de hoc calice cum pars
fult ritus iudalcl; verba eius ad fuburum referends sunt; significant
hoc esse ultimum pascha; umbram fugat veritas

9. hils quattuor versiculis, Lucas proconit analosiam inter paschs
psludaicum et eucharistlam; pascha sumttur duplid elemento, agno
amﬂ”1 menducando et vino blbendo; eucharistie sumltur duplici elemento,
_ ~ pane manducando et vino bibendo; pascha est figura praeannuntians
hﬂiﬂg»rheucharistiam at, encharistlia instituta, pascha vetus abolitur.
(LAl
st 10." Comparantur Le v. 18 cum Mt 26 29, Me 14 25. Duplex quasstio. :
Utrum verba Lucae sunt D1 an potius id quod habetur apud Mt et Mc,
Videtur Lucas substitulsse verba simpliciora et clariora. Confirmatur
Mt 24 33: prope est in lanuis Mc 13 30 in proximo slt in ostils
sed Le 21 31 props est regnum Del
Utrum praeferendus sit ordo narrationis apud Lucam ordind gui
invenitur apud Mt et Mc. Respondetur affirmative: cum ex generall
consideratlone quod Lucas magis attendit ad ordinem chronogogicum;
tum etiam quod "ouketl ou me pio" refert ad actionem seeplus antea
factam, 1d quod non verifieatur in eucharistia semel et recenter sumpta.
Notandum: edest duplex aspectus regni -- sicut eucharistia
sequltur pascha ludalcum, ita vinum novum in regno camelesti sequetur
eucharistiem -- de priori sequentia MkxMz Lc, de posteriori Mt et Me
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Nerratlo Caenae apud Lucam, con'd.

1l. Lo eukharistesas sicut Pl; eulogesas apud Mt et Me. R .

Postea circa calicem: Mt et Me eukharistesas, Lc et P1 amix ossutos.

In V. T. eukharisteo semper habet sensum proprium "gratlas agere;"
at in N. T. videtur etiam habere senaum "benedicers”

¥am In prima panum multiplicatione apud Mt Me Lc eulogesas,
apud Io eukharlstesas; in altera panum multiplicatione Mt et Me
sicut hic de calice habent eukharistesas -- Lagranpe concludit
existentlam traditionls quod beredistis-Demini-etimm-orab-grabiapum-
aetio oratlo Domini benedicentls panem ante distrihutionem etlam
actio gratlarum erat.

12. labete apud Mc omittitur spud Le: inutile forte videbatur post edoken if

13. additur verbum Pl proprium: to uper umon, culus gsensus clarlor
factus est per participium didomenon . S
participium praesens: iam corpus Domini datur pro vobisg i wws ey i
' yt e et M da KBV T G AT acaifpvilne b i
14. touto poieite: scll omne iam dictum et factum “*"“x"*'h‘*"”r“h%ﬁ
in memoriam: cof Ex 12 14; 1349; Daut 16 3 -~ Israelitae dehebant f
incipere manducationem paschatis in memorila liberationis suae
ritus quxr in commemoratlonem repctitur non eo 1pso est ritus
symbolicus: ritus repetitus eamdem habet realitatem ac ritus mxmk
initialis qui repetitlione commemorstur.

15. osautos: scil. quod dicitur apud Mc Mt et spp apud Lc de pane:
eukharlatesas edoken plete epion

1l6. touto to poterion: to mellus intelligitur apud Le quam Pl
cum lam de allo calice supra locutus erat Ley apud Pl de malori
calice; vel cum etiam v, 17 habet articulum in aliq textihusa,
dicendum’ quod non multum rcfert.

17. ekkhunnomenon, ab "ekkhuno" verbum hellenisticum rarum pro ekkheo,
cum "n" finale duplicatum ad modum dialectae ashlicae
hoe ad modum Mt Me, non apud Paulum scdm quem prior pars versiculil .
uper umon, ¢f sup de pane et Pl ibid, contra uper pollon peri pollon £
scdm sensum, refertur ad "aimati" quocum concordat genese etsi non

‘rl..u-.‘lu\ ‘lﬂh%h Tl pnn, Mﬁ ?"’CUJ-.. \lmu-m}: 3 EQML"-‘.‘ PI‘Q-LSI.mi; ‘Jn‘-h.(;‘t;\.' ‘F-f"‘"‘-ﬁ-

18. h kaine dlatheke in to emo almati e B
dlatheke: testamentum mortis causa Hebr 9 16; ita in lingus 3
attica et hellenistica; apud LXX saepe ponltur ad reddendum BRITH
@t Indicat foedus billaterale; hoc sensu locus hlc correspondet Exod 24 8:
"Hic est sanguis foederis quod pepegit Dominus vobiscum super cunctis
sermonibus his." Hebe G 1{5-2% of Uetr p G wgl0:-18 dsaciplis
est foedus in mec sanguine({per meum sanguinem) dedicatum, sancitum
PN ‘suu!-ur,: Kawvy = Javeason 3 W K, Hutne Bil-12
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“Pextus Lucansm: de institutlione eucharistiae. (Gopgsens, p 101 ff)

Varll sint textus hulus pericppes

1. Textus alexandrinus, receptus, longior. {Utl apud Merk, folla, ets.

Invenitur in ommibus MSS graecisf-in-versy-haby-antiqe-s-£-q-pe-p-aup
excopto D (codex Bezae Cantabrigensis)

Etiam invenitur in vers lat antiq: ¢ f g r2 r aur; vers vulgata,
sahidica, bohsirica (uno MS excepto}, ¢t ethioplca.
2. Textus brevior.

Idem ac textus receptus usque ad 19a inclusive {soma mou); omittit
19b et 20; inciplt de novo ad 21, plen idou

Invenitur in MSS grasco, D. 5

Invenitur in vers lat antiq: a & f£* 1 1

3, Textus latinus dictus b et g (bt veronensls; e: palatinus)
¢ontinet hoc ordine vv. 15 16 19a 17 18; omittit 19b 20; inserit
10a inter 16 et 17.

4, Textus versionis syrlacae Cur-tonensls.
ontinet vv, 15 16 18 17 18; omittit 20; ponit 19 inter 16 et 17.

5., ‘Textus vergionls syriacae Sinaitlcse.

Continet vw. 15 16 19 et mliquid conflatum ex 20a 17 20b 18
scillcet kal osautos meta %o delpnesal dexamenos to poterlon
eukharistesas eipen Labete touto dlamerisate eiseautous touto estin
to aima mou e kaine diatheke. lego gar umin otl apo tou nun ou me

pio... ete ut in 18, (ortn ot gt Frokloods o
I'L.F'.r’a‘ Eu_l\-ﬁ”-"
6., Textus versionls syriacae Peschitto dictae. F1q Ladon o3

Continet vv., 15 16 19 20; omittit 17 18.

7. Addi potest unum M8 bohairicam {Goossens p 102, note 1)
Gontinet vv., 15 19 20; omlttit 16 17 18.

Unde: 19b st 20 omlttuntur apud vers lat antlq sub 2 et 3
20 ombttitur apud vers syr Cur, transponitur 19
20 conflatur cum 17 et 18 apud vers syr Sin

Marcion habuit v. 20 (certum ex Tert. IV 40; scdm Harnack (Marcion p 215]
aderat v. 20 sine 1l1lo verbo "kaine;") at unum calicem tt. scdm Eahn.
{¢itavi e Goosens p 102 note 2, qul refert MJLagrange, S Luc, pb46)

Diatesseron arabicum omisit 3% unum calicem (v. 17)}; habult duplicem
consecrati nem ad modum Mt.; habult "hoec facite in mel memoriam"
quod probat apud Tatianum v. 19b,

Opiniones praeclpuae:

l. Pracfertur textus alexandrinus: Tischerdorf, von Soden, Vogels,
Batiffol, R.AiHoffmann, Gogu&l, lagrange, Ruch, Van Crombrugghe.

2« Praefertur textus brevior, D: Westcott-Hort, B, Welss, Nestls,
Burkitt, Haupt, Lolsy, Huber.

3. Authentla totlus v. 19 negatur a Bate, et (non iam sed allquando)
a Lietzmann.




Le vv, 17 18 esse calicem eucharasticum; ideonue omisit 20,

Ratlones criticae circa textum lucanum. DTC § 1074 ff Goossens p 1028 ff

1. Dicltur 19b et 20 sunt additamenta e Paulo et Marco.
258 apud Paulum dat 20a apud Le: hoc completur per to uper
umon exkhunnomenon ex #areo; uper umon ponitur pro uper pollon
propter 24 apud Paulum
24b apud Paulum dst 19b apud Le; addltur didomenon ad assimllationen
cum ekkhunnomneon

Suadetur haec¢ non esse facta ab Ilpso Luca
quia Lucas non suprrimit copulam estin 20b, imo ubil deest in fontlbus
suls novies copulam addldit
quia Lucas bene phrasss contruit, ldeoque non serlpsisset ekkhunnomenon
ubl ekkhunnomenoi esset legendum
quia Lucas non utitur epistolls paulinis in compositione Actorum,
ergo non est usus In compositione evangelii
firia VEPIECIT AR RN A co e /
! Explicatur omissio 19b et 20 in Luca quatenus caenam eschatologlcam
descripflt (vv. 15-18) in-qua-sols-panis-conscepabio-navratur
et solam panls consecrationem more suo {Lc 24: 30 35; Act 2 46) narrat

L .

Explicatur occasio Introductionis 19b et 20

Initlo Lucas unum opus composult quod et evargellum et acta
continebat; at yuo tempore canon est formatua, divislo operis Lucani
facta est et prior pars ad evangelia est assimilata. 12 e AR

Porro heec assimilatio et simul usus liturgicus aliquas emendatlones
inspiravit, In caplte 24 Luwese evangelll lucani ad vv, 6a, 11, 36,
40, 51, 52, omittuntur a D, a vers lat antiqg, et interdum & vers. syr.,
modo uniformi varla elementa quae in caeteris te.xtibus habentur;
haec ¢lementa sunt additementa ad assimllatlonem evanpgelll lucani :
ad alia evangelila, ZErgo simile quid filerl potuit circa cap 22, 19b et 20, B

2. Dicitur textus longlor esse genulnus, et'alll ormes ex eo
explicari possunt, '
ol b

a) Supprosito quod 19b et 20 non sint authentica, fuiss;%,unus
tantum calix apud Mt Me¢ Paul et in usus 1llturgico. Introductio
alterius ealicis haud credibilis videtur.
b) Suprosito quod 20 sit e Paunlo, mirum quod interpolator non
etiem introduxit secundum praeceptum reiterationis {touto pnleite...)
¢) E contra, supposita genuinitate 19b et 20, ipsd praesentla
duplicis calimgis difficultatem creabat; scribae credere potuerunt
duplicatlionem gquamdam In textum inrepsisse, 1deo~ue unum calicem
supprimendum fulsse,
Syr Pesch omlslt prlorem callcem, 17 et 18 g
Syr Sin conflavit unum quid e 20a 17 20b 18 ut prior calix omitteretui®
Syr Cur ex esxamlne Mt vv 28 29, Mo vv, 24 25, erravit supponendo g

b et vers lat antlq, credentes duplicatlonem ortam e Paulg, Me-
non solum 20 sed etiam.léb omlserungf*“*“"“‘“*“Jh“““ G B Uy Mo

Vers lat antlq b et e ordinem Mt Mc Paull Liturgliae restituerunt
movendo 1Y% Inter 16 et 17.

9
) Ln...\ - € orharisk odeas . Co-dorsld
Ng. Dibacn F4 Gt A




Ad quaesti nis solutionem:

l. COritica solutio est pur historism textus; quam cum adhuc man
nemo sit agressus, methodo secundaria per comparaticnem textuum et
selectlonem elus ex quo caeteri melius explicentur procedere necesse est.

2. unicum elementum quod dogmatico interest est verbum "didomenon”
hoc enim nisi apud Lucam non habetur

at facile Intelligltur apud Paulum, ideo-ue dopgmaticus proccdere
potest In tota sua argumentatione praeisicne facta a 19b et 20 apud Lo.

Se Lagrange tenet non textum D influxisse in v.rsiores lat antiq.,
sed e contra bextum D a=zam subiisse influxum versisnum latinarum

"non pas a la suite de D mals entrainant D, dont la dependence
des latins n'est pas contestable" p 546 mm commentum,

4. Constat de simllaritate inter Le¢ et Pl; non excluditur fons
communis utriusque; potult Lucas intendere ekkhunomemon in concordisa
cum poterlon; circumstantias coneretae quae nescirms potusrunt dare
causam omlssionls copulae (sed hoc est difficultas)

b, Absonum dicere Lucam volulsse omittere consecrationem calicis:
tum ex certitudine aliunde habita de hac consecratione, tum ex
famillaritate Lucae cum liturgla ecclesise nascentls.

81 volult Lucas allos corrigere, cur non hanec suem mentem
exposuerit. Nullum adest indiclum talis mentalitatis.

6. Structura longiorls textus est cohaerens ot splendlda: vv. 15 16
de agno paschall elusque fine seu adimplatione proxima: vv. 17 18

de potu paschali slusque adimpletione proxima; vv. 19 20 de pane
et vino novi testamenti.

7. 81 vere D sublit influxum versiosnum, tunc tota difficultas
non e graec:s codldibus sed e versionibus est orta.

Fecile Intellipgitur hasec diffilcultas fuisse aprarens duplex
callx apud Lucam

Contra versionum auctores in diversas partes abeuntes, standum
est pro unanlmitate codicum graecorum.

Nisl etiam omlssa asset 19b, haec positio plane et fere indubla
videretur.

8., Confirmant multi critieci indépendentes qul favent textul longiori;
allegantur & Ruch DTC 5 1873 praeter cathollcos Batiffol Berning,
Pischendorf, Merx, Spltta, Julicher, Schmiedel, Schultzen, RAHoffmann
Cremer Resch Lichtenstein Feine OHoltzmann Clemen WBauer Goguel ete




1.

Utrum caens domin.ca etiam caena paschalls fuerit. Goossens pp 110 ff
Exod 12, Deut 4 1-8 Lok 23 |

Disceptant criticl, fere aequales In utramque prtem abeunt.

Negant: Goguel WBrandt Haupt Joachim HHWendt Andersen OHolt zmann
Batiffol ESchwartz Harnack

ACfilrmant: XKeim Weisgacker ABrandt Chwolson EStapfer AReville
Schaefer Bovon Zahn”PWSchmidt Clemen

Scdm synopticos certum videtur Xtum celebrasse pascha die ante mortem
Jubet discipulos pascha parare: Mc 14z% 1273 Mt 26 17ff; Lec 22 X% "ff
quod imperium exsecutinnl mandatur: Me 14 16 Mt 26 19 Le 22 13

Ipsa caena expliclte dicitur pascha & Luca: 22 15-16

Preet rea vidstur quod dies erat legalls ut pascha celebraretur

Me 14 12 Le 22 7 Mt 26 17 cf Exod 12

Disputatur tamen utrum 14 Nlsan potuit dici’primus dles azymorum"
Exod 12 18-19, a die 14 ad 2lm, septem diebus, & vespwre ad vesperam
Strack-Blllerbeck: manducatlo fermentati interdicebatur ab hora
10 vel 11 a.m. dimxX4 manducatic vero azymorum non permittebatur
ente celebratlonem paschatis; habitualiter dies 15 Nisan dicebatur
primus dies azymorum
Chwolson supronendo fontes aramaicos hypothesin proponit "primus dies"
o8t versio erronea pro expressione sramaica "ante diem azyomorurn' ete
Resch similiter at supponendo fontes hebraicos pro evanrelistis
Goossens argult diem 14m dici potulsse primum dlem azymorum, scil.,
quo fermentatum abesse debuit

At sunt difficultates chronologlcae, legales, -t ex ipsa natratione caenane i
¥ortuus est dominus feria VI: Ne 15 42; Mt 27 62; Le 23 54; Jo 19:31 42 ;
6t die praecedente ad vesperam casenam celehravit: Mc 14 17 Mt 26 20
Le 22 14 To 2 13 1ff; 18 1ff.
At scdm Toannem caena celebrata videtur die 13 Nisan, Mors evenisse 14a
"pro de tes eortes tou paskha" celebratnr caena: Io 13 1
Inter caenandum exilt Judas et credunt discipull quod vult aliquid
acquirere "els ten eorten' Io 13 29
Judael praetorium non intrant ut possint pascha mandnucare: Io 18 28
Iste dles erat paraskeue tou paskha Io 19 14
Ries sequens erat "megale ¢ emera skelmou tou sabbatou Io 19 31
1d quod optime intelligitur si sabbhatum edlanm pe scha fuerit
Jesus est verus apnus paschalls "0s non comminuetis" Io 19 33-36
cf Exod 12 46 NumdM 12 et non Ps 34 21 ubl acitur de iustis in.-genere
Id quod melius verifdcaretur st Ipse die 14 mortuus erat gquando
agnleull occldebantur in templo ]
Sedn Spltta eiusdem traditonis indicium apud Synoptices -~ Mec 14 £ Mt 26 5%
inq pontifices non volunt occidere Dm durante festo sed ante. B

Difficultates legales sunt variae Iransgressiones legis sl caena die 14a
In die 150 non potuerunt Iudsel ante Pilatum constituere Iesum neque
elus m@rtem exsecutisni mandare Me 14 03 ff st loc par
Jesus non debuit exire in hortum Gethsumani Me 14 22 £f
Turba non debuit venire cum fustibus et armis M 14 43
Disclpull non debebant gradils armeri Mc 14 47
Simon Cyrenaeus non debuit lahorare in cemplis Me 15 81
Josephus Arlmatheus non debuit mercarl sindonem Me 15 46
Mulleres non debebant parare aromata ete Le 23 46 '

Quze omnia sunt indicia ex synopticls ad chronologlam Ioannis stabiliendam;%

Diffdacultates ex ipsa narratione petitae _ _ !

Nihil de lactucis asrestibus Exod 12 8 ; ninil ds lpso agno; nihil /anno ¥
de £aF pane azymo (artos et non azumos); ritus postulabat 4 calices,/in
et ad summum habemus duos; lotio pedum dt deduntistlo tracitoris/semel

non quadrant cum ritu paschall; fre-quens eucharistise celobratio, poskhafl




Utrum caena celebratio paschatis?

6. At condiderationes ex narratione parvi momenti videntur: finis non
erat descriptio totalls sed narratio iInstitntioris esucharisticae
Faclle ergb omittebantur mentiones luttucarum, 4 calicum, immo

ipsius agnl cum novum symbolum introdeecebatur :
Artos est nomen pgunericum siznificans vel non-fermentatum vel fermentatumg
Lotio pedum et denuntikatlo traditoris explicantur circumstantils b
extraordinariis 111ius caenae ultimae tum D1 tum relisionis iudsiceae :
Instatutlio sucharlstica et frv:uens eius usus non epreriab impediebantur
€0 quod swmel In anno pascha -- modo clara distirctio inter ritas div.
Quantum ac opinionem quod Ds giddoush celebresvit (Box Oesterley et
‘alijuando Bgtlffol), solum giddoush possibile erat 11lud quod

in ipso initlo manducationis paschalis celebrebatur; numquam die prae-
cedenti, -

Contra canticus hymnua (Mc 16 26 Mt 26 30) bene intelliguntur de
Hallel quod termlnabat festum paschalem.

7. Sunt qul negant ommem valorem cbilectionlbus iuridicis (it:z G Dalman,
Jesus Jeshua, P Blllerbeck, Kommentar II B815-34)
Goossens sic fere distinxit
Jesus potuit exire ad hortum: Exod 12 22 late interpretabatur ut
non & domo sed non ex urbe quis eprederctur; urvs late interpretabatur
ut terrs viclna etiam includebatur
De wamw-w& habitu et usu armorum, dutur interdictlo sed etiam p.rmissio
Slmon Cyrenaeus de campis redibast; non dicitur dmi laborasse
Mercatlo sindonls fuisset difficu'tas sl mensura et pretium; sed
8l hae actiones omittebantur, permissum erat; erpressio aramalca
cul correspondet mercatio etiam significat simplicem apyrehensionem
et 1lbri rabbiniel loquuntur tantum de mercatu nutrimenti
Licitum erst omnes actiones necessariae ex decessu, in specie
corpus lavare et aromatlbus ornare, modo nullum membrum moveretur
- Executlo sententlae crudfixio erant orus non Iudaeorum sed procurat Rom
At minus certa sententia Billerbeck et Dalman guoasd processum iuridicum
Dicit quamvis processus iuridicus in ve criminall sabbatis diebus
festis et festorum vigiliis interdicebatur, dubitari tamen polest
utrum interdictlio viguerit tempore Domini
At hoc inverisimile: sabbatum tum temporls stricte observabatur;
Philo cortemporaneus {De Migr Abrah XVI) affirmat egkalein dikazein
prohlibita fuisse daebus festis ot sabbatis
Instat Blllerbeck quod exee-tiores validdtas actilonis liceltatem
suedtammodo secum ferehat; qnod agebatur de bono communi scdm
pontifices gui cum processum suum hon terminaverunt ante noctem
1ta sequenti die festo processum romanum lnstituere non dubitaverunt

Credit tamen Goossens quod eventus lstius diei valde suadent istum
dlem non e3s3¢ diem vacationis

Be Longe graviores sunt difficultates chronologicae
Quod dielitur propter Mec 14 § Mt 26 5 nihil guidem probat; quamvis
enim antea statuerunt pontifices non in dle fxesto ne tumultus
fleret, tamen postea corsilium mu'averunt.
At hsec synopticorum coherentia avnget rotius quam minuit difficultstem.
ﬁ Longius expetltam videntur tentamina reconciliesndi Ioannem cum synopt
eidos/ Io 13 1 pro tes eortes refertur non ad manducationem sed ad/egapesen
Io 13 29 nulla ratio festinandi die 13 a Nisan
18 28 phagein to paskha, refertur non ad agnum paschalem sed ad
manducatisnem vietimarum gquae tota hebdomada off._rebantur
19 4 paraskeue tou paskha refertur nonh ad vigilium paschae sed
ad dlem veneris, fer VI, hebdomada paschali, inter 14 et 21 Nisan
19 56 non probat Jesum mortem obire eodem tempore quo immolaban@us
agnl paschales




-
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Utrum caens celebratio paschalis?

9, Non possumus accipere solutionem a malore parte rationalistarum
accertam: nempe duas esse. traditiones quarum una vers et alila falss;
©.g. Ioannem propter symbolismum (Xtum crucifixum eodem tempore quo
“in templo imwolabantur agni paschales) falsam chronologiam rrop-sulsse.

At sunt solutlones quae veritatem utriusque evar~relil et synoptici
ot lohannael salvare conantur; quarum praecipuae sunt a Chwolson et
e Billerbeck exaratae.

Scdm Chwolson, D (Das letzte Passamahl Christi und der Tag seines
Todes..., revised, Lelpzig 1908) Dominus eiusque discipull pascha
manducaverunt die 13 Nisan, dle ante diem lesalem; ratlo e¢rat quia
isto enno dies 14 Nisan erat dies venerls (ferla VI); vacatio sabbatica
laborls incipiebat inde a vespere diel praecedentls; unde immolare
victimas et alia facere post crepusculam 1llicita erant, et masnducationis
anticlpatio Inde oblimatoria.

Quantum ad dictum Hillel attributum, pascha praevalet sabbato,
istud principlum temp-re Domini non asnoscebatur

Quantum ad immolationem qQuae scdm Mischne fiebat 1nde a meridie,
neque hoc isto tempore recipiebatur.

Haec hypothusis admissa est a Klausner et aliquando a Lagrange

Scdm Billerbeck, testimonium Philonis coamevitani contradicit

assumptionl Chwolson: scdm Philonem imwolatic incipiebat meridie

10, BSolutlo a Lichtenstein inventa et a Blllerbeck perfecta haec fere est. §
& Exslistebat rars quaedam Sadducassrum quee nominabantur Boaethosisni. %
b Hi Inter annom 24 BC et 65 AD sex/e summls pontificibus ad hanc
sectam pertinebant clrciter

Inter Bosethosianos et Pharisaeos exsistebat disputatio de die

Pentecostes; hic dies erat quanquasesimus post oblationem primitiarum
messls (Lev 23 15); at quo die ista oblatio? Sabbatum (Lev 23 11)
duodnam sabhatum?

Phavrisaei-disebant-sabbatum- in-hebdomade-asynorum-{15-ad-21-Ndsa 1

Boaetroslani dicebant sabbatum in hebdomade azymorum (a 15 ad 21 Nisan)§
ita ut Pentecostes semper dis dominico {solis) fieret .

Phariasei late intedligebant sabbatum pro die vacaetionis; volebant
oblationem primitlarum fierl 15 die Nisan; unde Penteeostes fiebat
quadunque die hebdomadae.

d Disputatio, Immo et lucta, hac de re vivax et diuturna erat; tempore
Domini praevalebat sententia Pharisacorum; at Bosethosiani una cum
Sadducaels regebahh servitium templi; un-e-somper-orat-Phasisaeis
tinondun-ne-~delo-et-asbntia-aliquid-a-Bosathesiani alia ex parte
Pharisael favord multitudinis gandebaht et ita praevalebant ut tamen
semper dolum vel astutlam Boaethosianorum timersrent

Definitiva victoria erat Pharisaeorum clrca annum 60 AD, et tunc
decrsverunt ad victoriam celebrandam ut nemo pubkiza inter 8 et 21
Nisan publicsm lamentationem mortils causa Institueret; ex mapgnitudine
celebralionls zestimari potest acerbitas buctas.

e Proinde lsto tempore kalendarium alicuatenus indeterminatum erat:
menses erant lunares; quo die nova luna apparebat et novus mensis
Nisan inclpiebat, oculis et testimonio determinsri debebhat.

£ Unde cum dies 15 Nisan futurus esset vel dies veneris vel dies solis,
srror unius diel Initio mensis retardabat vel accekerabat pascha
lta ut dles 15 Nisan esset sabbatum et dles Pentecostes dominica
sd mentem Boaethosianorum :

Bt guldem scimus Boaethosianos aliquando misisse duos falsos
testes ad Sanhedrlm ut Istud concilium deciperet de visibilitate
novae lunge, et 1deo kalendarium ad mentem Bomethoslanorum facerent

[e]
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Utrum caena celebratio paschalls?

10 sequitur

4 Unds hypothesis Billerbeck (XKommentar II 84'7-53) '
Anno crucifixlonis Domini, commissio 8z a Sanhedrin nominete ad
kalendarium determinandum ita diem primum mensis Nisan seleglt ut
dies 15 sit Sabbatum ad mentem Boasthosisnorum
Sequebantur minae Pharlsasorum et exinde compromissum ex parte
Sadducasorun qul adversariis permitrebant ut celebrarent pascha dle
venerls, lpsi vero dic-sabbate-die sabbato
Dominus una cum multitudine quae Pharisseos sequebatur die
Jovls pascha manducavit; Sanhedrin vero, cuius longe mafor pars
erant Sadducael, die veneris; qua de causa nolebant introire :
. praetorium ut pascha manduarent g
h Haec hypothesis a Augustino Merk {art Abendmehl, Lex £ Theol u Kirche
et substantialiter a J Schaumberger (Biblica 9 1928 57-77) :
Alis ex parte Impugnata est a G Dalman (Les itineralres de Jesus
trad fren Paris 1930) et a lagrange {Rev Biblique 39 1930 287-88)

Quae tamen oblectiones non vidertur declsivae scdm Goossens p 128
Qul breviter in notls respondet.




Utrum in cmens Pomini aderat vinum an aqua In calice,

Videtur queod srat vinum
8 Eo quod caetna erat celebratlo pazchalis in gqua vinum bébebatur
b Bx narrationibus -- nullm-est-ratie-supronendi-qued-exsiste
"generatio vitis" Me 14 25, Mt 26 29, Le 22 18
ubl non est ratio supponendi diversitatoem contentl ln primo et eltero
pogulo Lucane '
¢ EX praesentia vinl in caena corinthiaca 1 Cor 11 21 (alius ebrius est)

Sed Harnack, Brot und Wasser: die eucharistiechen Elemente bei Iustin (18923
a Maxime erat daffusus usus a-uae In celebratione caenae -
Invenitur apud Eblonltas, gnosticos judaso-xtianos, Tatianum,
encratitas, mardsnitas, apoustolices dlctos, manichaeos; in multis
apocraphls actls apostolorum; secta Aquarianorum copnoscebatur
& Philastro, ab Augustino, a Cypriano (ep 63 ad Caecilium scdm guem
multi episcopl in Africa celebrabant in pane et agua); immo a Iustino M
b Et qu.dem ulbtima caena non materiam determinatam consccratilt Dominius
sed ipsam actimem manducandl et bibendl benedixit: panis quidem
elementum constans caense maxime simplicls; sed calix allo aliogue
contento Im:lebatur sive vino sive agua; circiter annum 150, sccledla
Fro vino optabat et determinabat; at p.r multa saecula durabat opinlo
contraria
¢ Haec hypothesls v:vasiber g multlis efinm acatholicis vivacl crisi
submlsse est: Zaln Julicher Sekwei Scheiwller

Nihilominus Lietzmann, Messe und Herrenmahl, pr 239-49
Oplzatur cesenam dominilcam fuisse xsXxsax benedictionem vel solius
panis vel et panis et aquae
8 Arguitbt ex veritate brevioris textus lucanl, ex mentine sollus
panis in fractione panis Act 2: 42 46; 20: 7 11; 27 35; Lec 24:30 35;
ex actibus apocryphis; ex eo quod multiplicatio panum semper erat
sgmbolum eucharistise; ex usu quir arparebat in multis reglonibus

Contra dlcimus cum Goossens -
& QJuantum ad maultiplicationem panum tmgm symbolum, etiam caena nuptialls §
ad Cana erat symbolum eucharistiae; ideoque eucharistia erat in vino
et quidem sline pane -- traetcrea multiplicatlo panum non erat legenda
sed factum -- Praeterea omne exemplum (ldeonue symbolume claudicet
b Exslstunt testimonia qusae stabiliunt aquarismum
Ebionitarum: Iren adv Haer V 1 3 PG 7 1123
Tatlanl: Epiphan Panarion haer x¥t1 & (Holl II 205; PG 41 840)
Hieron In Amos II 12 PL 25 1610
Marcionltarums: Epiphan Panarion haer x11i 3 {Holl II 380 PG 41 699 f)
Tert adv Warc I 14 PL 2 262
Encratitarum: Clem Alex, Paed II 2 32 2-4 {Stashlin I 175-6 PG 8 427-30)
Strom I 19 96 (Staehlin II 61-62 PG 8 813f)
Epiphan Punar haer xkvii 1 (Holl II 216 PG 41 851f)
¢D De apostolicls et de manichaels datur disputatio {vide Goossens 161 n)
} Philastrus de Brescla et Augustinus loquuntur de Aquarils tamqnam |
de secta speclall; utrum distirctl a praecedentibus non liquet
Cf PL 12 1188f; 42 42; 53 609
¢ BHBtlam apud apochyphos dantur testimonia
Acta Thomme 27 29 40-50 120f 133 158 ]
Actus Vercellenses Patrl 5 "
Acta Petri (papyrus coprtibus) Texte u Untersuchungen t 24 fas 1 p 10
f Ep 63 ad Caecillum demonstrat adfuisse alquld Aquarismi in Africa
at longe eXegrerat Harnack: videntur fuisse pauci simplices ignorantses

o




Utrum aqua an vinum In calice in caena dominica interdum

condemnabant

matrimonium
g Quantum ad huec testimonla, dicdhmus propriesatem
¢s8e de sectls saltem suspectls esum carnls

nihil probare de usu totius eccles}gg/%ine fundamento/ usum vini !
explicari non e usu dubie/dominico/sed e tendentiis asceticismi exagger-|
atl utl constat ex elills erroribua ebhionitardm Tatiani Marclonitarum i
encraticarum; eadem tundentia uns cum gnosticlsmo apparere in apcceryphlg
Clementem Alexandrinum respulsse aquarlsmum ut haeretlcum; 1d quod
magnl momenti est cum Clemens: e Graedda paragravit ltaliam Syriam
Palestinam gutequam Alexandrise consedit (dicit haereficum PG 8 813 £
Cyprlanus opponit traditlonsm quae ad oripginem redit

h Dubitatur de sensu "klasis tou artou" "klaein ton arton"

Talls formula ignoratur in astate classica; in aetate hellenistica
unum exemplum Inventum est in papyro magno megico sed influxus ibi
LXX versionls agnoscitur

In VT saeplus talls expressio adhibstur, et scdm docum:nta rabbinice
Tudael solebant panem frangere In initio caenarum communlum ad

symbolum unitatlis et fraternitatis

Dominus panem snte multltudinem franpgebat et forsitan saeplssime

in intimo disclipulorum circulo idem modo quodam peculiari faclebat

Unde guamvis "klasis tou artou” senamm technicum hab-re videatur,
attamen dubitatur ubtrum hies sensus technicus fuerit eucharlsticus necne
Ad slngulos casus

Le 24 30-35 (Emmaus) non videtur fractlo eucharistica: mirum si
cum duobus diseipulls qul ultimee cmenae non interfuerunt Ds eucharistlamy
celebravit, at cum spostolis frapgmentum piscis tantum comedebat Le 24 411fj
Quod narratio simills, nihll probatur; nam etlam simil@®s est-naw !
cum altima caena est marratlo multiplicationis panum ubi nulla eukharlstig
Quod Ds agnoscitur in frauctlore panis, nihll probatur: potult adesse ;
modus quidam agendi personalls

Act 27 35 etlam minus probabiliter est haec frretio panis eucharistica
nautee erant quaesi omnes pagamn); Paulus voluit eos reconfortare

dedit exemplum; actlo gratlarum non erab nisi benedictio mensae

Act 20: 7 11 Troada; videtur eucharistica; communitas christiana
congregatur ad fractionem panis; nonne ad encharistiam sumendam

Act 21 42 46 Describltur communitas christisna; in parallelo ponthtur
orationes in templo et fractlo panls domi; videtur sucharistica

Unde probablliter Interdum fractio panis significabat eucharistiam;
at Inde probari neqguit cortra testimonia clarissima institutionls
euchqzistiam-constare sclo pane
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De sensu litterali verborum institutionis.

Saltum de flde catholica: DB 874-75 quod 1sta verba sunt intelligenda
de r.all Xti prassentla. '

NB Contra calumniatzres synodl tridentimae quod caeco modo omnia

ot quaecumque definivit; verba institionis de resll rrassentda,
sed Jo VI sub dublo relinqult,

alt Wiseman p 196
NB Difficilius/probare s:nsum litteralem hoc in loco quam in Io VI
propter brevitatem et simplicitatem narrationis
Difficilius hoc sensu quod mens magls amx convincitur longo
circumstantiarum cumulo quam brevl etsl strinrenti argumentatione

Non difflcdlius hoe sensu quod argwnentum est minus stringens obiective_?

NB Per se verba sunt intelligenda litteraliter, et sensus metaphoricus

est probandus

Eg sl quis potest citare decem vel virinti locs S$Ser ubl "est"
habet sensum "sipgnificat", alius potest citare decena millia locorum
ubl "est" habet sensum 1ltteralem identits&tis.

NB Ad probandum sensum metaphoricum duo requiruntur
lo Quod sensus metaphoricos sst possibills -- ex ipsls verbis
20 Qquod sensus metaphoricus de facto est acciplendus -- ex adiunctis

Contra ad excludendum sensum metarhoricum, sufficit
10 Aut excludere possibilitatem sensus metarhoricl in tall locutione
20 Aut excludere possibilitatem qued sensus metaphorici in talibus
adiunctis

Quod si utrumque fit, habetar arpumentum omni excertione maius.

Dicitur ergo possibilis esse sensus metaphoricus et probatur e
locis parallelis quas In quattuor classes dividl pnhssunt

Gen 41: 26, 27, Septem boves pulchrme et septem spicae plenae septem
ubertatis anni sunt... septem quodue boves tenues et macilentae

et sertem spicae tenues et vento urente percussae septem anni venturae

sunt famis  Sunt = Re;reseniant _

Dan 7, 24: Cornua decem ipsius rernl decem reres erunt

Mat 13: 38f, Qul seminat bonum semen est Filius hominis. Aper autem
ost mundus. Bonum vero semen, hi sunt filii resni. Zizanla autem
sunt filll nequam. Inimicus autem.. est diasbolus. DMessis vero

- consumnatlo saecull est. kessores auntem anpeli sunt.

1l Cor 10, 4: petra aubem erst Xtus

Gal 4 24: Heec (Sara et Agar) enimm sunt duo testamente,
Apoc 1 20: Seyptem stellas anzel!l sunt suptem ecclesimrum
Io 1C 7: ego sum ostium ovium

Io 15 1: ego sum vitls vers

Gen 17 10: Hoc {cilrcumcisio) sest pactum meum cuod observabitis inter me

et voudg,

Exod 12 1l: et comed: tis festinanter. Est enim Phase (id est transitus)

Domini.
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De sensu litterall verborum institutionis

a) exalstit serles locorum in SSecr ubl "est" sumitur metaphorice
b) exsistdt eblam series upbl "est' sumitur litteraliter

¢) quaeritur ad quamnam seriem pertinest "hoc est corpus muem” ete
d) respondes: pertinet ad surlem ubl invenitur parallelismus

Quaestio ergo est utrum huec loca sint parallela g
!

Parallela sunt loca, uae a se invicem quidem distant, similla tamen
sunt, quia saedem voces vel phrases In simill oratlonis contextu
et eodem significato occurrunt (Jahn apud Wiseman) :
Elusmodl iam vero loeca quae de eadem re tractant dicuntur loca parallela.
(Arigler apud Wiseman p 209) :

Paralleilsmus non est verborum tantam sed contextus et sirniflcationis,
non teanmtum locutlonis sed rel.

Nam locutlo de se nihil probat: saltem alinuando "est" dicitur litteralite
~Cf, de Jo VI: Xtus alliuando correxlt, alisuasndo reaffirmavit; per quaer

Iam vero loca sunt A citata sunt parallela: in omnibus enim datur
explicatio instructionls symbolicae

Gen 41; explicatur symbollsmus somnli repil a Joseph ,

Dan 7: interpretatio vislsnis/ab assistente ad thronum/symbolicee |

Mat 13: interpretatio parabolicae similit - dinis a Domino '

1 Cor: petra dlecitur "spiritalls” et v. 6 haec omnia facta sunt
in figura noatrl

Gel 4: explicita allegoria: "Quae sunt perx aullegorliam dicta

Apoc: Sacramuntum zeplem stellarum (sacrimuntum, musterion, pro
nomine syrlaco "roro" significat "allepgoriam" "symbolum"

Diclmus haec loca non esse parallela: nam in narratione caenae non
Innultur quod agltur de explicatlione alicuius instructionis symbolicae,

Argumentum ad hominem contra aos qul admittunt divinitatem Xtl contentam
in prologo Ioannis
Cf. Veowvbum-eowat-Beus Deus erat Verbum -- petra erat Xtus -- hoc est corp
malor simllitudo in inter duo priora :
praeterea Xtus dicitur explicite "imapo Dei"\z Cor 4 4; Col 1 15'Heb 1 3
nullibl dicitur ranis Imago corporis Xtil s Qe Rl T4k {nquhh»‘-

Prasterea, deest rarallelismus In ipsis v.rbls Inter A et Euchar

nam In locis citatis ponitur copula inter swbstarntias-seem nomina
gubstantliva: boves, anni; commua, reges; ager, mundus; messores, angell;
petra, Xtus; stellae, angeli;

In tall casu necessarius est recupssus ad sensum metaphoricum: bos non
egt ager In ullo sensu littsrall; comnu non est rex; ete.

Idem valet zuoad Gal: haec autal refert a€ Sara et Agar, est pronemen
demonstrativum femininum

At in narratlone c¢azense, ponitur non pronomen demorstrativum sed
adlectivum demonstrativum; non dicltur "outos" scilicet artos,
sed touto scilicet asoma

Denlque deest symbeiismus parallelismus inter A et Euch
guia A agitur de symbolo expl.cando; Euch agltud de symbolo instituendo
cum institutlo (hee facite in mel memdriam) resliter differt s
expli.atipne, dabur diversitas 1n re; et diversitas in re est
defectus In parallelismo,.
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De Sensu litterali verborum institutionis

Jquantum ad Io 10 7; 15 1; resrondetup

Deest parallelismus In quantum his locis Dominus rerglt ad explicatisnem
expanslonem manifestae allesoriae

Deest parallellamus in quantum his loeis suadetur m-taphora ex idr
coniunctione nominum stent substantivorum "ego" "ostium" "vitig"

Deest intentlo obiectlonis: "est" stat rro "est figura" "repraesentat"
his locis sensus non est "ego sum figsura ostii" "orro sumk fi-ura vitis"
his locis sensus est "ego sum similis ostio! "emo sSum similis viti"

porro haec non est distinetio sine differentla

81 dico "Achllles est leo" omnes intellisunt “Achilles est fortissimus”
at 81 indigitando leonem dico "hie est Achilles" sensus undaus
pesaibilis videtur "hic leo nominatur Achilles" nec quisnuam
Intelligeret "hic leo est gymbolum Achillis"

Adfuldset parallelismus st dominus ostium vel vitem indigitando
dixisset: hoc est corpus meum, his est sanguils meus —-- unde oum
dixerdt, Ego sum ostium, ego sum vitis, deest parallelismus

Neque dici potest

slcut "ego sum ostium" sipgnificat "ezo sum similis ostio"
ita etiam "hoe est corpus® significat "hoc est simile corpori®
Quia
in priori casu similitudo explicatur a Domino, sed non in posteriorl
mera slmllitudo non est solemnis Institutionis ritus symbolici; at
narratio caenae est narratio institutionis; ideoque sensus 'hoc
est corpus” non est mera affirmatio 8imilitudinis,

Quantum ad Gen 17 10

Verum esé circumeisionem fuilsse slgnum foederis seu testamenti;
Sed Deus hoc explicavit v. sq, 17 11: "eircumeidetis carnem
pracputil vestrl ut sit in Slenum foederis inter me. et vos
Non dicltur panis esse in slgnum corporis, ideo.ue deast parallel 1smus

Practerea, circumeisio non fult sirnum tantum; erat signum practicum
ipsius foederis, Signum quo foedus initum est et 8ignum quo habebatur
documentum authenticum foederis Initi ,
cf vv 13 14 irsum foedus est in carne; sl deest, foedus est irritum

Sl demonstratur d .cumentum et dicitur, Hoc est foedus Versallles,

"est" non habet sensum metarhoricum, nam foedus litteryaliten denotat
S1ve contractum sive Instrumentum quo contractus Initur.

Ut haberetur scnsuys m-taphoricus, documsntum demonstratum esse oportuit
non ipsum documentum Versailles slznatum sed allguod symbolum cortractus
mere speculativum '

Cf Gen 9: 12 13 17 slgnum foederis est arcus in caelo
9: 11 ipsum feedus est "nequaguam ultra interflcietur omnls
care aquis diluvii

Cf. Is 49 21; Jer 21 33; LSam 113 2 ubl contentum foederis gequitur
ot explicat antecedens "hog" _

Similiter loc cit Gen 17 10 Hoe est pactum meum,.. Circume idetupr
ex vobls omne masculinum; scilicet ipsum pactum est circumcisio
néque verus sensus est "circumeislo est aipgnum pacti"s sicut si
diceretur "hoc est pactum nostrum: dabis mihi centum dollaria"

Unde deest intentio oblectionis, quia deest ulla metaphora,
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De sensu litterall verborum institutionis

quantum ad Exod 12 11:

Sensus dicitur esse: "est enim reprasesentatio tranaitus Domini"

Zwinglius narrat se non potuisse convincere cives Zurichenses de
sensu mebaprhorico; omnes enim quos attulerat textus aperte non
esse parallell apparebant; at ante dlem 13m dispotationis dum

in lectulo dormlebat et somnlo contra adversarium inefficaciter
disputabat, en angelus, sive albus sive ater fuerlt nolult dicere,
el dxxkt reprchendit at:ue dixit "Cur non dicas apud Exod 12
scrpptum esse "est enim Phase (hoc sat transitus) Domini!

Quod e somnio compertum expergefactus ekaminavit ot marno triumpho
apud populum prasdicavit.

Diclmus: sl sensus est utl dieltur, tunc multl ritus simul deseripti
tales erant ut Iudael potuerdnt comprehendere sensum esse metaphoricum

Pricterea ddtellipgi potult 1sta metaphora quia apid Hebraeos usitstum
fult nomlnare sacrificla ex fine oblationes: sic sacrificls pacifica
dicebantur "pax" et sacrificium pro peccato dicebatur "peccstum®

Unde Osee 4 B8: peccata populi meil comedent

2 Cor 5 2l: eum qul non noverat peccatum, pro nobis peccatum fecit,
ut nos efficeremur lustitla Dei in ipso

A rarl potuit intelligl ista metaphora: est sacrifium propter tremsitum
Pominl

At radiclbus negamus sensum esse: "est figura transitus Domini"
Non est figura dlicere: Hic dies est nativitas Domini, nam hic dies .
non est fipura vel repraescntatio nativitatis Domini; hic dies Lﬂ:um-&«

Y |

litteraliter est festum natlivitatis . wabiviten dewdel hae ackl wasend
Similiter in bextu: comedetis festinanter., BEst enim festum transitus Di.
NB in textu Hebraico habetur non casus genitivus sed dativus W2
Est t ansitus Domino, 1.e. Dominc sacer, Domino dedlcstus ¢f Exod 20 10
et Exod 32 5 ublbiy nay _  wh T _
Cf Exod 12 27 "vietima transitus Domini est” A2D MAT a3y [ymy
jul locus est parallelus v, 11, nem in v. 11 subauditar vietima
e descrijptione praecedenti
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De sensu litterall verborum institutionis

lam ad allam quasestlonem quae ad adiuncta perhinet, transeundum est
Sensus aliculus locl verus est sensus quem locutor capax et verax
in mentibus auditorum produxit
Quaeritur ergo utrum apostolil sensy litterali an figurato Dominum
intellexerint in caena
Quue quaestio in duas partes di-escitur dicerse potuerint:
utrum apostoll audientes verba Domini sibl ALXg¥I¥¥: hoc non potest
litteraliter acclpi; erpgo metaphorice est Intellirendum
utrum de facto et scdm mentem Di apostoll 1ta fecerunt

Apostoll erant homines de vulgo, sine educatione vel cultura, bonorum
morum sane et boni et sani sensus
Iam vero tales homines non hahent notiones valde reconditas de
contradictione et impossibilitate; scdm tales homines
aliquid est possibile si aliquis potest id facere, Impossibile si
nemo potest 1d facere
et non considerant 1d ipsum quod est possaibile vel impossiblle ex
notls suis intrinsecis: possibile non est id quod fieri potest scdm
notas Intrinsecas, et Impossiblle non est 1id quod scdm easdem notas
Intrinsecas fieri non potest
unice spectankg ad causam activam
unde maxime in-difficultate labhorant circa omnipotentlam d.ivinam
et Impossibilia absolute: si dices eis, Deus est omnipotens et tamen
non potest facere ut contradictoria sint simul vera; els videtur
effugium; si est omnipotens, potest quaecumque; sl alisuid non potest,
non est omnipotens.

Porro apostoll erudlti erant in sechola Domini, et -mirabili miraculorum
serie erant edoctl ut numguam citiuvs affirmerent "hoec fieri non potest"
Viderunt enim Dominum ssnantem morbos omnis renerils atque deformitates fem

Viderunt sslter ter mortuos resurrectos, et guidem unum mortuum iam foetent

Viderunt panem bis multiplicatum, vinum-£ et aquam factam vinum
Viderunt Bominum ambulantem super aguas, limperantem ventls et undis,
immo et ipsis piscibus m-ris qui In retia sunt invressi
Qul talla suis oculis viderunt, h:ud sibi dicebart: vidimus morbos ‘
sanatos, mortuos resurrectos, :anem multiplicatum, vinum ex aqua factum,
totam naturam nutul Dominl obtemperantem -- at hase omnis addm
notas intrinsecas non implicant contradictionem -- e contra hoc in casu
adest repugnantila notarum Intrinsecarum; ideo-ue non litteraliter
sed metaphorice est intellisendum

Fraet-rea, non solum notlo impossibilitatis valde dimlnuta erat apud
apostolos, sed fides continuo in eis fait inculcata .

Mt 19 26 Apud homines hoc impossibile est: apud Deum omnia possibilila shnt

Mt 9 28: (dicit caecis) Creditis qula hoc faceve possum vobis? Utigue

Fiat vobis scdm fidem vestram '
Mt 8 10: de centurlone; non inveni talem Ficdem in lsrael {actio in distans)
Mt 8 2 : leprosus dicit "S1 vis, potes me mundare”

Io #: 21f pag st fulsses hic, frater meus non fulsset mortuus. Sed et nunc
scio quia guaecumgue poposceris a Deo, dabit tibi Deus
Io 11 42: facit miraculum "ut eredant sulae tu me migisti"
Mt 8 26; 8% 21 Quid timidl estls, modicas fldel -- Amen dico vobls,
81 hubucritis fidem et non hass. tay ritls, non solum de ficulnea
facietls, sed «t si mrrti hnic dixeritls, Tolle et jacta te in mare
flet t—{ H {‘fu Ptfows atito T e s Mf/]"ffm—-dumm'-.. Wt e Pifinty e
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Thesis II

‘In ultima caena Xtus testatus est se suum ipsius corpus
a¢ suum sanguinem apostolls praebere (Filograssl)({Verba e Trid. DB 874)

lermini: sensaus obvius
suum ipsius corpus: ie corpus physicum
verej non metaphorice

realiter, non corpus mysticum, prasbere fidei sument! tt
substantialiter, virtute

Adversarii: Pesch §§564-75

Nota:
De praesentia Xtl vera rcall substantiali, De fide dwfinita DB 883
Quod haec doctrina continetur in nabbatione institutionis
prout ecclesia sempur intellexit, De fide dlvina et catholica DB 874
prout ipsa verba stant, Saltem certa et communis
(Caletanus contrariam sententiam empunpere debebat)

Argumentum

g) Agebatur de vero corpore Xti roprio
a' qula hoc erat promissum (sarx
b' quia hoc solum erat "to uper umon {didomenon)"
¢! et non corrus mysticum, quia nullus sanguls mysticus ?

b} Agebatur de vero sangulne Xti
&' qula hoc eral promissum
b' qula hoc solum erat "to uper pollon ekkhunnomenon'
¢! exm rallela Inter novum et v:tus testamentum
dicitur esse sangula novi testamenti
sed sanguls veteris testamenti erat sanculs sacrificalis Exod 24 4-
ergo eblam sanguls novl -- sed ssngnis novi est verus Xti sangulis

c) Xtus testatus est id quod prsebabatur esse corpus suum, sangudnem su
a' locutio tropica neque ex rei natura neque ex conventlione linguas '
neque ex contextu Indicatur; idecque non adest
bt apostoll locutionem tropicam Intelligere non potusrunt
fa' ex habituall tendentia ad sensum litteralem
ib“ ex continua Xti inculcatione fidel circa omnia
lc" ex explicita Xti im¥ promissione
4" ex lincultls notlonibus de possibilibus et impossibilibas
primitlva ecclesia docente Paulo sensum litteralem acciplebat
1 Cor 11 27-32 vide Filograssi p 30
evangelistas assuefactae explicationi locutionum metaphoricarum
hoc in loco nullam explicutionem Iinnuunt
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Theslis

In ultima caena Christus testatus est se suum ipsius corpus ac
suum sanguinem apostolis praebere (Filograssi)

Termini: sensus obvius
Adversarli: Pesch 564-575 (4§4)
Nota: /(sumenti tt)

quod Xtus vere (noh fidel tt) realiter (non mataphorice)
substantialiter {non Pidtute tt)
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